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MORFOLOGÍA NOMINAL 

 
SUSTANTIVOS 

 
PRIMERA DECLINACIÓN SEGUNDA DECLINACIÓN (Masculinos y Neutros) 

TEMAS EN - a TEMAS EN - us TEMAS EN - er TEMAS EN - um- 
Femeninos Masculinos Masculinos Neutros 
rosa, -ae  (rosa) dominus, -i (señor) ager, agri (campo) templum, -i (templo) 

Singular Plural Singular Plural Singular Plural Singular Plural 

N ros-a ros-ae domin-us domin-i ag-er agr-i templ-um templ-a 
V ros-a ros-ae domin-e domin-i ag-er agr-i templ-um templ-a 
Ac ros-am ros-as domin-um domin-os agr-um agr-os templ-um templ-a 
G ros-ae ros-arum domin-i domin-orum agr-i agr-orum templ-i templ-orum 
Dt ros-ae ros-is domin-o domin-is agr-o agr-is templ-o templ-is 
Abl ros-a ros-is domin-o domin-is agr-o agr-is templ-o templ-is 

 
TERCERA DECLINACIÓN (Masculinos Femeninos y Neutros) 

IMPARISÍLABOS PARISÍLABOS 
Masculinos y Femeninos Neutros Masculinos y Femeninos Neutros 
cónsul,-is (cónsul) flumen,-inis (río) civis,-is (ciudadano) mare,-is (mar) 
Singular Plural Singular Plural Singular Plural Singular Plural 

N consul consul-es flumen flumin-a civis civ-es mare mar-ia 
V consul consul-es flumen flumni-a civis civ-es mare mar-ia 
Ac consul-em consul-es flumen flumin-a civ-em civ-es mare mar-ia 
G consul-is consul-um flumin-is flumin-um civ-is civ-ium mar-is mar-ium 
Dt consul-i consul-ibus flumin-i flumin-ibus civ-i civ-ibus mar-i mar-ibus 
Abl consul-e consul-ibus flumin-e flumin-ibus civ-e civ-ibus mar-i mar-ibus 

 
TERCERA DECLINACIÓN CUARTA DECLINACIÓN QUINTA DECLINACIÓN 

IMPARISÍLABOS  
(grupo consonántico) 

Masculinos y Femeninos Neutros Masculinos y Femeninos 

urbs, urbis (ciudad) fructus,-us (fruto) cornu,-us (cuerno) dies,-ei (día) 
Singular Plural Singular Plural Singular Plural Singular Plural 

N urbs urb-es fruct-us fruct-us cornu corn-ua di-es di-es 
V urbs urb-es fruct-us fruct-us cornu corn-ua di-es di-es 
Ac urb-em urb-es fruct-um fruct-us cornu corn-ua di-em di-es 
G urb-is urb-ium fruct-us fruct-uum corn-us corn-uum di-ei di-erum 
Dt urb-i urb-ibus fruct-ui fruct-ibus corn-ui corn-ibus di-ei di-ebus 
Abl urb-e urb-ibus fruct-u fruct-ibus corn-u corn-ibus di-e di-ebus 
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Particularidades del Nominativo Singular de los Imparisílabos 

 

  Desinencia de Nom. Proceso Fonético Ejemplos 

Labial  
(b, p) 

Toman -s  
La consonante labial se 
mantiene ante la -s del 

nominativo 

princeps, principis 
plebs, plebis 

Dental  
(d, t) 

Toman -s 
La consonante dental se 
pierde ante la -s del 

nominativo. 
pes, pedis. Oclusiva 

Gutural  
(c, g) 

Toman -s 

La consonante gutural se 
funde con la -s del 
nominativo en la 

consonante doble x. 

dux, ducis 
lex, legis 

Nasal m, n 
No toman -s, salvo 
hiems, hiemis, único 

tema en -m. 

La -n del tema se 
mantiene precedida de -e: 
La -n del tema se pierde 
precedida de –o. 

flumen, fluminis 
leo, leonis 

homo, hominis 

Líquida l, r No toman -s  Se mantiene la liquida 
consul, consulis 
mulier, mulieris 

Silbante s No toman -s  

La -s del tema se 
transforma en -r cuando 

va entre vocales 
(rotacismo en el genitivo) 

honos, honoris 
cinis, cineris 

-us,-eris 
os>us; esis>eris 

(rotacismo en el genitivo) 
genus, generis 

-us,-oris 
os>us; osis>oris 

(rotacismo en el genitivo) 
tempus, temporis 

-men,-minis 
La -n del tema se 

mantiene precedida de -e 
flumen, fluminis 

-s 
Se mantiene la silbante 
(rotacismo en el genitivo) 

ius, iuris 

Neutros 

Tema 
Puro  
N/V/Ac 

 iguales en 
Sg.  

en Pl. = a 

-t Se mantiene la dental caput, capitis 
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DECLINACIONES (LATÍN) 
 

 

 3ª Declinación 
 Masculinos  y Femeninos Neutros 
 Singular Plural Singular Plural 

N enunciado -es enunciado/(e) -a/(-ia) 
V enunciado -es enunciado/(e) -a/(-ia) 
A -em -es enunciado/(e) -a/(-ia) 
G -is -um/(-ium) -is -um/(-ium) 
Dt -i -ibus -i -ibus 
Ab -e -ibus -e/(-i) -ibus 
 (Las desinencias entre paréntesis son de los parisílabos) 

 

4ª Declinación 5ª Declinación 
 Masculinos Neutros Femeninos 
 Singular Plural Singular Plural Singular Plural 

N -us -us -u -ua -es -es 
V -us -us -u -ua -es -es 
A -um -us -u -ua -em -es 
G -us -uum -us -uum -ei -erum 
Dt -ui -ibus -ui -ibus -ei -ebus 
Ab -u -ibus -u -ibus -e -ebus 

 

 1ª Declinación 2ª Declinación 
 Femeninos Masculinos Neutros 
 Singular Plural Singular Plural Singular Plural 

N -a -ae -us/-er -i -um -a 
V -a -ae -e/-er -i -um -a 
A -am -as -um -os -um -a 
G -ae -arum -i -orum -i -orum 
Dt -ae -is -o -is -o -is 
Ab -a -is -o -is -o -is 
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CUADRO RESUMEN DE TERMINACIONES 
 

 

Term. 
1ª decl. 
(-a,-ae) 

2ª decl. 
(-us,er,ir,-I) 

3ª decl. 
(-cons/is, -is) 

4ª decl. 
(-us, -us) 

5ª decl. 
(-es, -ei) 

 Sg. Pl. Sg. Pl. Sg. Pl. Sg. Pl. Sg. Pl. 

-a 
Nom. Sg. 
Voc. Sg.  
Abl. Sg.  

 
Nom. Pl. Ntro. 
Voc. Pl. Ntro. 
Ac. Pl. Ntro. 

Nom. Pl. Ntro. 
Voc. Pl. Ntro. 
Ac. Pl. Ntro. 

    

-ae Gen. Sg.  
Dat. Sg.  

Nom. Pl. 
Voc. Pl. 

        

-am Ac. Sg.           

-arum  Gen. Pl.          

-as  Ac. Pl.          

-e   Voc. Sg.   

Abl. Sg. 
Nom. Sg. Ntro. 
Voc. Sg. Ntro. 
Ac. Sg. Ntro. 

  Abl. Sg.   

-ebus           
Dat. Pl. 
Abl. Pl. 

-ei         
Gen, Sg. 
Dat. Sg.  

 

-em     Ac. Sg.     Ac. Sg.   

-erum          Gen Pl. 

-es       
Nom. Pl. 
Voc. Pl. 
Ac. Pl. 

  
Nom. Sg. 
Voc. Sg. 

  

Nom. Pl. 
Voc. Pl. 
Ac. Pl. 

-i   Gen. Sg.  
Nom. Pl. 
Voc. Pl. 

Dat. Sg. 
Abl. Sg.  

     

-ibus       
Dat. Pl. 
Abl. Pl. 

 
Dat. Pl. 
Abl. Pl. 

  

-is  
Dat. Pl. 
Abl. Pl. 

 
Dat. Pl. 
Abl. Pl. 

Nom. Sg. 
Gen. Sg.  

     

-ium      Gen. Pl.     

-o   
Dat. Sg. 
Abl. Sg. 

 Nom. Sg.       

-orum    Gen. Pl.        

-os    Ac. Pl.        

-u       

Abl. Sg. 
Nom. Sg. Ntro. 
Voc. Sg. Ntro. 
Ac. Sg. Ntro. 

  

-ui       Dat. Sg.     

-um   

Ac. Sg. 
Nom. Sg. Ntro. 
Voc. Sg. Ntro. 
Ac. Sg. Ntro. 

 Gen. Pl. Ac. Sg.     

-us   Nom. Sg.     
Nom. Sg. 
Voc. Sg. 
Gen. Sg.  

Nom. Pl. 
Voc. Pl. 
Ac. Pl. 

  

-uum        Gen. Pl.   
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SINTAXIS DE LOS CASOS 
Caso Función Ejemplo Tradución 

Sujeto exercitus rediit el ejército vuelve Nominativo 
Atributo animus inmortale est el alma es inmortal 

Vocativo Vocativo exclamativo vale, optime frater adiós, querido hermano 
C. Directo pater amat filios el padre ama a sus hijos 
Ac. Interno miseram vitam vivere vivir una vida miserable 
Doble Acusativo   
persona y cosa doceo pueros gramaticam enseño gramática a los niños 
CD y predicativo te habeo iustum te tengo por justo 

Complemento 
Directo 
(CD) 

CD y CC copias Rhenum traduxit trasladó el ejército al Rhin 
de dirección eo Romam voy a Roma 

de extensión 
castra magnum spatium aberat ab 
Galia 

los campamentos distaban gran 
trecho de la Galia 

de tiempo multos annos regnavit reinó muchos años 

de relación ibat puella nuda pedem 
la niña iba desnuda en cuanto al 
pie 

adverbial hostes valebant multum los enemigos valían mucho 

Ac
us
at
iv
o 

Complemento 
Circunstancial 

(CC) 

exclamativo o miseras mentes ¡oh míseros pensamientos¡ 
(CN) con sustantivos con verbos con adjetivos 

domus Caesaris domus est Caesaris hoc est propium hominis 
posesivo 

la casa de César la casa es de César esto es propio del hombre 
acervus pecuniae  sapientissimus hominum 

partitivo 
un montón de dinero  el más sabio de los hombres 
virtus fidei   

explicativo 
la virtud de la fe   
hominum facta   

subjetivo 
hechos de los hombres   
amor virtutis  cupidus gloriae 

objetivo 
al amor a la virtud  deseoso de gloria 
vir magna fidei classis erat 20 navium  

cualidad 
hombre de gran fe la flota era de 20 naves  
 parvi facere  

precio 
 tener en poco  
 proditionis accusare  

referencia 
 acusar de traición  
 memento nostri  

G
en
iti
vo
 

de objeto 
 acuérdate de nosotros  
con verbos transitivos dedi librum puero di el libro al niño 
con verbos intransitivos invidet mihi me envidia 

Complemento 
Indirecto 
(CI) con vbs preposicionales praesse legioni estar al frente de la legión 

daño o provecho hoc mihi bene evenit eso me sucedió bien 
posesivo liber est mihi tengo un libro 

agente opera facienda tibi sunt 
unos trabajos deben ser hecho por 
ti 

ético o simpatético pater nobis decessit se nos murió el padre 

Dativo de 
Interés 

iudicantis senatui reus erat era culpable a juicio del senado 

propiamente dicho 
Caesar cohortes praesidio reliquia 
in castris 

César dejó las cortes para ayuda 
en el campamento Dativo de 

Finalidad 
doble dativo 

legiones duci auxilio in pugna 
fuerunt 

las legiones sirvieron de ayuda al 
general 

con sustantivos pueri in schola tempos otio habent 
los niños tienen en la escuela un 
tiempo para el ocio 

D
at
iv
o 

Con 
sustantivos y 
adjetivos con adjetivos erat locus opportunus hostibus 

había un lugar oportuno para los 
enemigos 
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origen o punto de 
partida 

domo venio vengo de casa 

separación expulsus est patria fue expulsado de la patria 
Ablativo de 
separación 

2º término de la 
comparación 

puer altior est puella el niño es más alto que la niña 

instrumental cornibus tauri se tuantur 
los toros se defienden con los 
cuernos 

agente vinctus est Pompeuis a legionibus 
Pompeyo fue vencido por las 
legiones 

de compañía 
Caesar cum legionibus profectus 
est 

César se marchó con las legiones 

de cualidad 
Catilina fuit magna vi sed ingenio 
malo 

Catilina fue de gran fuerza pero de 
carácter violento 

de precio liber costat viginti assibus el libro cuesta veinte ases 

de causa hostes locum relinquerunt metu 
los enemigos abandonaron el 
lugar por miedo 

Ablativo 
instrumental 

de limitación dux noster omnes praestat virtute 
nuestro general aventaja a todos 
en valentía 

de lugar Athenis en Atenas 
Locativo 

de tiempo hoc anno en este año 
Ablativo 
Absoluto 

(participio en ablativo) redditis armis rendidas las armas 

Ab
la
tiv
o 

Régimen de 
verbos 

(algunos verbos 
deponentes exigen 
ablativo)  

utor (usar); fruor (disfrutar); nitor (apoyarse); fungor (desempeñar); potior 
(apoderarse) 

 
 

RESUMEN SIMPLIFICADO DE LA SINTAXIS DE LOS CASOS 
 

Sintaxis y Traducción 
Función 

Caso 
Con prep. Sin prep. 

Traducción 

Nom.  Suj / Atrib - 
Voc.  Vocativo oh! 
Ac. C. C. C. Directo  - / a 
Gen. C. C. C. N de 
Dat.  C. I a/ para 

Abl. 
C. C./  

C. Agente 
C. C. 

de/ con/ en 
 por 

(Los C.C. con preposición se traducen con la prep. 
que lleven) 
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ADJETIVOS 

 
ADJETIVOS DE LA 1ª Y 2ª DECLINACIÓN  

Adjetivos en   -us, -a, -um bonus, -a, -um  (bueno) 
Singular Plural 

 Masculino Femenino Neutro Masculino Femenino Neutro 

N bon-us bon-a bon-um bon-i bon-ae bon-a 
V bon-e bon-a bon-um bon-i bon-ae bon-a 
Ac bon-um bon-am bon-um bon-os bon-as bon-a 
G bon-i bon-ae bon-i bon-orum bon-arum bon-orum 
Dt bon-o bon-ae bon-o bon-is bon-is bon-is 
Abl bon-o bon-a bon-o bon-is bon-is bon-is 

  
Adjetivos en   -er, -a, -um niger, -gra, -grum  (negro) 

Singular Plural 
Masculino Femenino Neutro Masculino Femenino Neutro 

N niger nigr-a nigr-um nigr-i nigr-ae nigr-a 
V niger nigr-a nigr-um nigr-i nigr-ae nigr-a 
Ac nigr-um nigr-am nigr-um nigr-os nigr-as nigr-a 
G nigr-i nigr-ae nigr-i nigr-orum nigr-arum nigr-orum 
Dt nigr-o nigr-ae nigr-o nigr-is nigr-is nigr-is 
Abl nigr-o nigr-a nigr-o nigr-is nigr-is nigr-is 

 
ADJETIVOS DE LA 1ª Y 2ª DECLINACIÓN (ADJETIVOS NUMERALES)  

Adjetivos Numerales  unus, una, unum  (uno) duo, duae, duo (dos) 
Singular Plural 

Masculino Femenino Neutro Masculino Femenino Neutro 

N un-us un-a un-um duo du-ae duo 
Ac un-um un-am un-um du-os du-as duo 
G un-i un-ae un-i du-orum du-arum du-orum 
Dt un-o un-ae un-o du-obus du-abus du-abus 
Abl un-o un-a un-o du-obus du-abus du-abus 

  
 Adjetivos Numerales  tres, tria  (tres)  milia,milium (mil) 
    
N tres tria milia 
Ac tres tria milia 
G trium trium milium 
Dt tribus tribus milibus 
Abl tribus tribus milibus 

 



Resumen Gramatical Latín 

8 

 
ADJETIVOS DE LA 3ª DECLINACIÓN   

IMPARISÍLABOS (2 terminaciones) vetus, -eris  (viejo) 
Singular Plural 

Masculino y Femenino Neutro Masculino y Femenino Neutro 

N vetus vetus veter-es veter-a 
V vetus vetus veter-es veter-a 
Ac veter-em vetus veter-es veter-a 
G veter-is veter-is veter-um veter-um 
Dt veter-i veter-i veter-ibus veter-ibus 
Abl veter-e veter-e veter-ibus veter-ibus 

  
IMPARISÍLABOS (Grupo consonántico, 2 terminaciones) prudens, -ntis  (sabio) 

Singular Plural 
Masculino y Femenino Neutro Masculino y Femenino Neutro 

N prudens prudens prudent-es prudent-ia 
V prudens prudens prudent-es prudent-ia 
Ac prudent-em prudens prudent-es prudent-ia 
G prudent-is prudent-is prudent-ium prudent-ium 
Dt prudent-i prudent-i prudent-ibus prudent-ibus 
Abl prudent-i/-e prudent-i prudent-ibus prudent-ibus 

   
ADJETIVOS DE LA 3ª DECLINACIÓN   

PARISÍLABOS (2 terminaciones) fortis, -e  (valiente) 
Singular Plural 

Masculino y Femenino Neutro Masculino y Femenino Neutro 

N fortis forte fort-es fort-ia 
V fortis forte fort-es fort-ia 
Ac fort-em forte fort-es fort-ia 
G fort-is fort-is fort-ium fort-ium 
Dt fort-i fort-i fort-ibus fort-ibus 
Abl fort-i fort-e fort-ibus fort-ibus 

  
PARISÍLABOS (3 terminaciones) acer, acris, acre  (agudo) 

Singular Plural 
Masculino Femenino Neutro Masculino Femenino Neutro 

N acer acris acr-e acr-es acr-es acr-ia 
V acer acris acr-e acr-es acr-es acr-ia 
Ac acr-em acr-em acr-e acr-es acr-es acr-ia 
G acr-is acr-is acr-is acr-ium acr-ium acr-ium 
Dt acr-i acr-i acr-i acr-ibus acr-ibus acr-ibus 
Abl acr-e acr-e acr-i acr-ibus acr-ibus acr-ibus 
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GRADOS DEL ADJETIVO 

Positivo alto (simple posesión de la cualidad) 

Comparativo 

Igualdad: tan alto como 
Inferioridad: menos alto que 
Superioridad: más alto que 

(comparación de dos objetos o dos cualidades) 

Superlativo 
Absoluto: altísimo  
Relativo: el más alto de todos 
(comparación con más de dos objetos; cualidad poseída en el más alto grado) 

EL COMPARATIVO 
El comparativo de igualdad: 

 Partícula compartiva Adjetivo en grado positivo Partícula comparativa 

Castellano tan alto como 

Latín tam altus quam 

Ejemplo 
Caius est tam altus quam Marcellus «Cayo es tan fuerte como Marcelo» 
Lucius est tam fortis quam laetus «Lucio es tan fuerte como feliz» 

El comparativo de inferioridad: 

 Partícula compartiva Adjetivo en grado positivo Partícula compartiva 

Castellano menos alto que 
Latín minus altus quam 

Ejemplo 
Marcelus est minus fortis quam Lucius «Marcelo es menos fuerte que Lucio» 
Lucius est minus sapiens quam altus «Lucio es menos fuerte que alto» 

El comparativo de superioridad: 

 Partícula compartiva Adjetivo en grado positivo Partícula compartiva 

Castellano más alto que 

magis altus 
Es la forma menos usada en latín 

altior 
Se añade el sufijo -ior (mas. y fem.), -ius (neutro) a la raíz del 

adjetivo ya sea de la 1ª y 2ª declinación o de la 3ª 

quam 
Latín 

altior 
Sin quam y con el 2º término en 

ablativo 

altus Marcelus est altior Petro «Marcelo es más alto que Pedro» 
crudelis Paulus est crudelior Caio «Pablo es más cruel que Cayo» Ejemplos 
velox Equus est velocior cane «El caballo es más veloz que el perro» 

El 2º término de la comparación 

• Va en el mismo caso que el adjetivo, cuando va precedido de quam: 
Petrus est doctior quam Paulus «Pedro es más sabio que Pablo» 

• En el comparativo de superioridad aparece en ablativo sin quam cuando el 
adjetivo está en nominativo o acusativo: 

Equus est velocior cane «el caballo es más veloz que el perro» 
Algunas observaciones:  

• Si el 2º término es un relativo va en ablativo siempre, encabezando la oración de relativo: victor, quo nihil erat 
moderatius, periit, «el vencedor, más moderado que el cual nada había, que era ma moderación misma, murió» 

• Si la comparación es de cualidades, se ponen los dos adjetivos en grado comparativo, con el sufijo –ior, unidos por 
quam: miles est fortior quam prudentior, «el soldado es más valiente que prudente» 

• Si no aparece 2º término, unido a un sustantivo, expresa la posesión de una cualidad en alto grado: puer doctior, 
«un niño bastante sabio»; iter longius, «un camino demasiado largo» 
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EL SUPERLATIVO 
• Se añade el sufijo –issimus,-a,-um a la raíz del adjetivo ya sea de la 3ª declinación (modelo fortis,-e: fortissimus); 

o de la 1ª y 2ª (modelo altus,-a,-um: altissimus). 
• Expresa una cualidad poseída en el más alto grado. Se traduce por altisimo, muy alto o el más alto de todos. 

Grado Positivo Superlativo Absoluto 
Si no compara  

Superlativo Relativo 
Si compara 

Castellano alto altísimo, muy alto, el más alto el más alto de… 
+ Gen  

Latín altus altissimus altissimus 
ex / de + Abl 

altus 
Mons altissimus 
«un monte altísimo» 

altissimus scholae 
«el más alto de la clase» 

doctus 
Homo doctissimus 
«un hombre muy docto» 

doctissimus ex schola 
«el más alto de la clase» 

Ejemplos 

velox 
Equus velocissimus 
«el caballo más veloz» 

velocissimus de schola 
«el más alto de la clase» 

Superlativo reforzado 
Partículas Latín Castellano 
multo multo doctissimus 
longe longe doctissimus 
facile facile doctissimus 

«sin discusión, el más sabio» 

quam quam plurimos «el máximo número posible» 

quisque quisque doctissimus «los más sabios» 

Comparativo reforzado 
Partículas Latín Castellano 
multo multo doctior «mucho más sabio» 

tanto tanto doctior «tanto más sabio» 

quanto quanto doctior  

aliquanto aliquanto doctior «el máximo número posible» 

paulo paulo doctior «un poco más sabio» 
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 ADJETIVOS COMPARATIVOS Y SUPERLATIVOS REGULARES 

 Reglas para la formación del Comparativo de Superioridad y Superlativo 

1. Para el comparativo de superioridad se añade el sufijo -ior (mas. y fem.), -ius (neutro) a la raíz del adjetivo ya sea de la 1ª y 2ª 
declinación o de la 3ª.  Para el superlativo se añade el sufijo –issimus,-a,-um. 

Positivo Traducción Comp de Superioridad Superlativo 

altus,-a,-um (reg) alto altior, -ius «más alto» altissimus,-a,-um «altisimo» 

R
EG
U
LA
R
ES
 

fortis,-e (reg) valiente fortior, -ius «más valiente» fortissimus,-a,-um «el más valiente» 

2. Los adjetivos que terminan en -ilis, en lugar del sufijo -issimus, usan el sufijos -illimus para el superlativo. 

Positivo Traducción Comp de Superioridad Superlativo 

facilis,-e fácil facilior,-ius «más fácil» facillissimus,-a,-um «el más fácil» 

humilis,-e humilde humilior,-ius «más humilde» humillimus,-a,-um «el más humilde» 

difficilis,-e difícil difficilior,-ius «más difícil» difficillimus,-a,-um «el más difícil» 

similis,-e igual similior,-ius «más igual» simillimus,-a,-um «el más igual» 

disimilis,-e distinto dissimilior,-ius «más distinto» dissimillimus,-a,-um «el más distinto» 
3.  Los adjetivos que terminan en -dicus,-ficus,-volus, en lugar de los sufijos -ior, -issimus, usan los sufijos -entior para el comparativo 

de superioridad y -entissimus para el superlativo. 

Positivo Traducción Comp de Superioridad Superlativo 

magnificus,-a,-um noble magnificentior,-ius «más noble» magnificentissimus,-a,-um «el más noble» 

4.  Los adjetivos que terminan en -er, en lugar del sufijo -issimus, usan el sufijos -errimus para el superlativo. 

Positivo Traducción Comp de Superioridad Superlativo 

PA
R
TI
C
U
LA
R
ID
AD
ES
 D
E 
LO
S 
R
EG
U
LA
R
ES
 

pulcher,-ra,-rum bello pulcrior,-ius «más bello» pulcherrimus,-a,-um «el más bello» 
5. Los adjetivos que terminan en -eus,-ius,-uus, en lugar de los sufijos -ior, -issimus, usan giros perifrásticos con magis…quam para 

el comparativo de superioridad y maxime para el superlativo. 

Positivo Traducción Comp de Superioridad Superlativo 

idoneus,-a,-um idóneo magis idoneus «más idóneo» maxime idoneus «el más idóneo» 

pius,-a,-um piadoso magis pius «más valiente» maxime pius «el más valiente» 

EX
C
EP
C
IO
N
ES
 

arduus,-a,-um difícil magis arduus «más difícil» maxime arduus «el más difícil» 
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DECLINACIÓN DEL COMPARATIVO Y SUPERLATIVO 

ADJETIVOS GRADO COMPARATIVO DE SUPERIORIDAD 

Se añade el sufijo -ior (mas. y fem.), -ius (neutro) a la raíz del adjetivo ya sea de la 3ª declinación (modelo fortis,-e: fortior); o de la 1ª y 2ª 
(modelo altus,-a,-um: altior) 

fort-ior, -ius  (más valiente) Siempre por la 3ª fortis, -e   (valiente) (Grado positivo) 
Singular Plural 

Masculino y Femenino Neutro Masculino y Femenino Neutro 

N fort-ior fort-ius fort-iores fort-iora 
V fort-ior fort-ius fort-iores fort-iora 
Ac fort-iorem fort-ius fort-iores fort-iora 
G fort-ioris fort-ioris fort-iorum fort-iorum 
Dt fort-iori fort-iori fort-ioribus fort-ioribus 
Abl fort-iori fort-iore fort-ioribus fort-ioribus 

alt-ior, -ius  (más alto) Siempre por la 3ª  altus, -a,-um   (alto) (Grado positivo) 
Singular Plural 

Masculino y Femenino Neutro Masculino y Femenino Neutro 

N alt-ior alt-ius alt-iores alt-iora 
V alt-ior alt-ius alt-iores alt-iora 
Ac alt-iorem alt-ius alt-iores alt-iora 
G alt-ioris alt-ioris alt-iorum alt-iorum 
Dt alt-iori alt-iori alt-ioribus alt-ioribus 
Abl alt-iori alt-iore alt-ioribus alt-ioribus 

ADJETIVOS GRADO SUPERLATIVO 
Se añade el sufijo -issimus,-a,-um a la raíz del adjetivo ya sea de la 3ª declinación (modelo fortis,-e: fortissimus); o de la 1ª y 2ª (modelo altus,-

a,-um: altissimus) 
fort-issimus,-issima,-issimum (el más valiente) Siempre por la 1ª y 2ª fortis,-e  (valiente) (Grado positivo) 

Singular Plural 
Masculino Femenino Neutro Masculino Femenino Neutro 

N fort-issimus fort-issima fort-issimum fort-issimi fort-issimae fort-issima 
V fort-issime fort-issima fort-issimum fort-issimi fort-issimae fort-issima 
Ac fort-issimum fort-issimam fort-issimum fort-issimos fort-issimas fort-issima 
G fort-issimi fort-issimae fort-issimi fort-issimorum fort-issimarum fort-issimorum 
Dt fort-issimo fort-issimae fort-issimo fort-issimis fort-issimis fort-issimis 
Abl fort-issimo fort-issima fort-issimo fort-issimis fort-issimis fort-issimis 

alt-issimus,-issima,-issimum (el más alto) Siempre por la 1ª y 2ª altus, -a, -um (alto) (Grado positivo) 
Singular Plural 

Masculino Femenino Neutro Masculino Femenino Neutro 

N alt-issimus alt-issima alt-issimum alt-issimi alt-issimae alt-issima 
V alt-issime alt-issima alt-issimum alt-issimi alt-issimae alt-issima 
Ac alt-issimum alt-issimam alt-issimum alt-issimos alt-issimas alt-issima 
G alt-issimi alt-issimae alt-issimi alt-issimorum alt-issimarum alt-issimorum 
Dt alt-issimo alt-issimae alt-issimo alt-issimis alt-issimis alt-issimis 
Abl alt-issimo alt-issima alt-issimo alt-issimis alt-issimis alt-issimis 
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 ADJETIVOS COMPARATIVOS Y SUPERLATIVOS REGULARES 
 Positivo Traducción Comp de Superioridad Superlativo 

 altus, -a,-um (reg) «alto» altior, -ius «más alto» altissimus,-a,-um «altisimo» 

 fortis, -e (reg) «valiente» fortior, -ius «más valiente» fortissimus,-a,-um «el más valiente» 
 
 

ADJETIVOS COMPARATIVOS Y SUPERLATIVOS IRREGULARES 

 Positivo Traducción Comp de Superioridad Superlativo 

 bonus,-a,-um «bueno» melior,-ius «mejor» optimus,-a,-um «el mejor, óptimo» 

 malus,-a,-um «malo» peior,-ius «peor» pessimus,-a,-um «el peor, pésimo» 

 magnus,-a,-um «grande» maior,-ius «mayor» maximus,-a,-um «el más grande, enorme» 

 parvus,-a,-um «pequeño» minor,-us «menor» minimus,-a,-um «el más pequeño» 

 multus,-a,-um «mucho» plus «más» plurimum «el máximo» 

 multi,-ae,-a «muchos» plures, -a «más numeroso» plurimi,-ae,-a «los más numerosos» 

 vetus,-eris «viejo» vetustior,-ius «anciano» veterrimus,-a,-um «anciano decrépito» 

 dives,- «rico» ditior,-ius «más rico» ditissimus,-a,-um «inmensamente rico» 

 iuvenis,-e «joven» iunior,-ius «más joven» -------- 

 senex,-icis «viejo» senior «mayor, más viejo» -------- 
 

 Comparativos y superlativos procedentes de preposiciones o adverbios 

 infra «debajo» inferior «inferior» infimus,-a,-um «el más bajo» 

 supra «encima» superior «superior» summus,-a,-um «el más alto» 

 ultra «más allá» ulterior,-ius «ulterior» ultimus,-a,-um «el más lejano», «último» 

 citra «más acá» citerior, «citerior» citimus,-a,-um «el más cercano» 

 intra «dentro» interior,-ius «interior» intimus,-a,-um «el más recóndito» 

 extra «fuera» exterior,-ius «exterior» extremus,-a,-um «el más exterior» 

 prae «delante» prior,-ius «prior» primus,-a,-um «el más importante» 

 post «detrás» posterior,-ius «posterior» postremus,-a,-um «el peor» 

 prope «cerca» propior,-ius «propio» proximus,-a,-um «el más cercano» 
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PRONOMBRES  

 
 PRONOMBRES PERSONALES   

 
1ª Persona (yo, nosotros) 

ego, nos 
2ª Persona (tú, vosotros) 

tu, vos 
3ª Persona (él, ellos) 

-, sui 
 Singular Plural Singular Plural Singular Plural 
N ego nos tu vos - - 
V - - tu vos - - 
Ac me nos te vos se/sese se/sese 
G mei nostri/nostrum tui vestri/vestrum sui sui 
Dt mihi nobis tibi vobis sibi sibi 
Abl me/mecum nobis/nobiscum te/tecum vobis/vobiscum se/sese se/sese 

 
PRONOMBRES ADJETIVOS NUMERALES  

Adjetivos Numerales  unus, una, unum   uno duo, duae, duo  dos 
Singular Plural 

Masculino Femenino Neutro Masculino Femenino Neutro 

N un-us un-a un-um duo du-ae duo 
Ac un-um un-am un-um du-os du-as duo 
G un-i un-ae un-i du-orum du-arum du-orum 
Dt un-o un-ae un-o du-obus du-abus du-abus 
Abl un-o un-a un-o du-obus du-abus du-abus 

  
 Adjetivos Numerales  tres, tria   tres  milia,milium  mil 
    
N tres tria milia 
Ac tres tria milia 
G trium trium milium 
Dt tribus tribus milibus 
Abl tribus tribus milibus 
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CIFRAS CARDINALES ORDINALES DISTRIBUTIVOS ADVERBIOS 
1 I unus,-a,-um primus,-a,-um singuli,-ae,-a semel 
2 II duo,-ae,-o secundus,-a,-um bini,-ae,-a bis 
3 III tres, tria tertius,-a,-um terni,-ae,-a ter 
4 IV quattuor quartus,-a,-um quaterni,-ae,-a quater 
5 V quique quintus,-a,-um quini,-ae,-a quiquies 
6 VI sex sextus,-a,-um seni,-ae,-a sexies 
7 VII septem septimus,-a,-um septeni,-ae,-a septies 
8 VIII octo octavus,-a,-um octoni,-ae,-a octies 
9 IX novem novenus,-a,-um noveni,-ae,-a novies 
10 X decem decimus,-a,-um deni,-ae,-a decies 
11 XI undecim undecimus,-a,-um undeni,-ae,-a undecies 
12 XII duodecim duodecimus,-a,-um duodeni duodecies 
13 XIII tredecim tredecimus,-a,-um terni deni terdecies 
14 XIV quattuordecim quartusdecimus,-a,-um quaterni deni quatuordecies 
15 XV quindecim quintusdecimus,-a,-um quini deni quindecies 
16 XVI sedecim sextusdecimus,-a,-um seni deni sexies decies 
17 XVII septemdecim septimusdecimus,-a,-um septeni deni septies decies 
18 XVIII duodeviginti duodevicesimus,-a,-um duodeviceni octies decies 
19 XIX undeviginti undevicesimus,-a,-um undeviceni novies decies 
20 XX viginti vicesimus,-a,-um viceni vicies 
21 XXI viginti unus vicesimus primus,-a,-um viceni singuli semel et vicies 
22 XXII viginti duo vicesimus secundus,-a,-um viceni bini bis et vicies 
30 XXX triginta trigesimus,-a,-um triceni tricies 
40 XL quadraginta quadragesimus,-a,-um quadrageni quadragies 
50 L quiquaginta quiquagesimus,-a,-um quinquageni quinquagies 
60 LX sexaginta sexagesimus,-a,-um sexageni sexagies 
70 LXX septuaginta septuagesimus,-a,-um septuageni septuagies 
80 LXXX octoginta octogesimus,-a,-um octogeni octogies 
90 XC nonaginta nonagesimus,-a,-um nonageni nonagies 
100 C centum centesimus,-a,-um centeni,-ae,-a centies 
101 CI centum unus centesimus primus centeni singuli centies semel 
200 CC ducenti,-ae,-a duocentesimus,-a,-um duceni ducenties 
300 CCC trecenti,-ae,-a trecentesimus,-a,-um treceni trecenties 
400 CD quadrigenti,-ae,-a quadringentesimus,-a,-um quadringeni quadringenties 
500 D quingenti,-ae,-a quingentesims,-a,-um quingeni quingenties 
600 DC sexgenti,-ae,-a sexcentesimus,-a,-um sesceni sescenties 
700 DCC septincenti,-ae,-a septimgentesimus,-a,-um septingeni septingenties 
800 DCCC octingenti,-ae,-a octingentesimus,-a,-um octingeni octingenties 
900 CM nongenti,-ae,-a nongentesimus,-a,-um nongeni nongenties 
1000 M mille millesimus,-a,-um singula milia milies 
2000 MM duo milia bis millesimus bina milia bis milies 
10000  decem milia decies milesimus dena milia decies milies 
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 PRONOMBRES POSESIVOS   

Un solo poseedor 

 1ª Persona singular (mío, mía) meus,-a,-um 1ª Persona singular (mis) mei,-ae,-a 
 Masculino Femenino Neutro Masculino Femenino Neutro 

N meus mea meum mei meae mea 
Ac meum meam meum meos meas mea 
G mei meae mei meorum mearum meorum 
Dt meo meae meo meis meis meis 
Abl meo mea meo meis meis meis 

 2ª Persona singular (tuyo, tuya) tuus,-a,-um 2ª Persona singular (tuyos, tuyas) tui, -ae,-a 
 Masculino Femenino Neutro Masculino Femenino Neutro 

N tuus tua tuum tui tuae tua 
Ac tuum tuam tuum tuos tuas tua 
G tui tuae tui tuorum tuarum tuorum 
Dt tuo tuae tuo tuis tuis tuis 
Abl tuo tua tuo tuis tuis tuis 

Uno o varios poseedores 

 3ª Persona singular (suyo, suya) suus,-a,-um 3ª Persona plural (suyos, suyas) sui,-ae,-a 
 Masculino Femenino Neutro Masculino Femenino Neutro 

N suus sua suum sui suae sua 
Ac suum suam suum suos suas sua 
G sui suae sui suorum suarum suorum 
Dt suo suae suo suis suis suis 
Abl suo sua suo suis suis suis 

Varios  poseedores 

 1ª Persona plural (nuestro, nuestra) noster,-tra,-trum 1ª Persona plural (nuestro, nuestra) nostri,-trae,-tra 
 Masculino Femenino Neutro Masculino Femenino Neutro 

N noster nostra nostrum nostri nostrae nostra 
Ac nostrum nostram nostrum nostros nostras nostra 
G nostri nostrae nostri nostrorum nostrarum nostrorum 
Dt nostro nostrae nostro nostris nostris nostris 
Abl nostro nostra nostro nostris nostris nostris 

 2ª Persona plural (vuestro, vuestra) vester,-tra,-trum 2ª Persona plural (vuestro, vuestra) vester,-tra,-trum 
 Masculino Femenino Neutro Masculino Femenino Neutro 

N vester vestra vestrum vestri vestrae vestra 
Ac vestrum vestram vestrum vestros vestras vestra 
G vestri vestrae vestri vestrorum vestrarum vestrorum 
Dt vestro vestrae vestro vestris vestris vestris 
Abl vestro vestra vestro vestris vestris vestris 
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 PRONOMBRES DEMOSTRATIVOS   
 hic, haec, hoc (este, esta, esto)  
 SINGULAR PLURAL 
 Masculino Femenino Neutro Masculino Femenino Neutro 

N hic haec hoc hi hae haec 
Ac hunc hanc hoc hos has haec 
G huius huius huius horum harum horum 
Dt huic huic huic his his his 
Abl hoc hac hoc his his his 
 iste, ista, istud (ese, esa, eso)  
 Masculino Femenino Neutro Masculino Femenino Neutro 

N iste ista istud isti istae ista 
Ac istum istam istud istos istas ista 
G istius istius istius istorum istarum istorum 
Dt isti istae isti istis istis istis 
Abl isto ista isto istis istis istis 
 ille, illa, illud (aquel, aquella, aquello)  
 Masculino Femenino Neutro Masculino Femenino Neutro 

N ille illa illud illi illae illa 
Ac illum illam illud illos illas illa 
G illius illius illius illorum illarum illorum 
Dt illi illae illi illis illis illis 
Abl illo illa illo illis illis illis 

 
 PRONOMBRE ANAFÓRICO     
 is, ea, id (el, ella)  
 Masculino Femenino Neutro Masculino Femenino Neutro 

N is ea id ei/ii eae ea 
Ac eum eam id eos eas ea 
G eius eius eius eorum earum eorum 
Dt ei ei ei eis eis eis 
Abl eo ea eo eis eis eis 

 
 Esquema general Pronombres (Especialmente los demostrativos) 
 Masculino Femenino Neutro Masculino Femenino Neutro 

N enunciado enunciado enunciado -i -ae -a 
Ac -um -am enunciado -os -as -a 
G -ius -ius -ius -orum -arum -orum 
Dt -i -i -i -is -is -is 
Abl -o -a -o -is -is -is 
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 PRONOMBRES DE IDENTIDAD  
 ipse, ipsa, ipsum (él mismo)  
 Masculino Femenino Neutro Masculino Femenino Neutro 

N ipse ipsa ipsum ipsi ipsae ipsa 
Ac ipsum ipsam ipsum ipsos ipsas ipsa 
G ipsius ipsius ipsius ipsorum ipsarum ipsorum 
Dt ipsi ipsi ipsi ipsis ipsis ipsis 
Abl ipso ipsa ipso ipsis ipsis ipsis 
 idem, eadem, idem (el mismo)  
 Masculino Femenino Neutro Masculino Femenino Neutro 

N idem eadem idem eidem/iidem eaedem eadem 
Ac eundem eandem idem eosdem easdem eadem 
G eiusdem eiusdem eiusdem eorundem earundem eorundem 
Dt eidem eidem eidem eisdem eisdem eisdem 
Abl eodem eadem eodem eisdem eisdem eisdem 

 
 

 PRONOMBRE RELATIVO     
 qui, quae, quod (el cual, la cual, lo cual)  
 Masculino Femenino Neutro Masculino Femenino Neutro 

N qui quae quod qui quae quae 
Ac quem quam quod quos quas quae 
G cuius cuius cuius quorum quarum quorum 
Dt cui cui cui quibus quibus quibus 
Abl quo qua quo quibus quibus quibus 

 
 PRONOMBRE INTERROGATIVO-INDEFINIDO    
 quis, quae, quid (quién, qué / alguno, alguno, algún)  
 Masculino Femenino Neutro Masculino Femenino Neutro 

N quis quae quid qui quae quae 
Ac quem quam quod quos quas quae 
G cuius cuius cuius quorum quarum quorum 
Dt cui cui cui quibus quibus quibus 
Abl quo qua quo quibus quibus quibus 
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 PRONOMBRES COMPUESTOS DE QUI Y DE QUIS   
 Relativos Indefinidos Traducción 

 quicumque, quaecumque, quodcumque «cualquiera que», «todo el que» 

 quisquis, quidquid (igual forma para el mas y fem) «cualquiera que», «todo el que» 

 unusquisque, unaquaeque, unumquidque «cualquiera que», «todo el que» 

 Indefinidos Traducción 

 aliquis, aliqua, aliquid «alguno», «alguien» 

 quidam, quaedam, quiddam «alguno», «alguien» 

 quisque, quaeque, quidque «cualquiera» 

 quivis, quaevis, quidvis «cualquiera» 

 quilibet, quelibet, quidlibet «cualquiera» 

 quispiam, quaepiam,quidpiam «alguno» 

 Relativos Interrogativos Traducción 

 ecquis, ecqua, ecquid «¿alguno?» 

 quisnam, quaenam, quidnam «¿quién pues…?» 

 
 

PRONOMBRES CORRELATIVOS 

Demostrativos Relativo-Interrogativo Relativo-Indefinido Indefinido 

talis 
«tal» 

qualis 
«cual, de tal condición» 

qualiscumque 
«de cualquier condición» 

quaslibet 
«de cualquier condición que parezca» 

tantus 
«tan grande» 

quantus 
«cuanto» 

quantuscumque 

«por grande que sea» 

quantuslibet 
«de cualquier condición que parezca» 

tot 
«tantos en número» 

quot 
«cuantos» 

quotquot, quotcumque 
«cuantos» 

aliquot 
«algunos» 
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ADVERBIOS 

Adverbios de modo 

Adverbios que derivan de adjetivos de una o dos terminaciones. Se forman añadiendo -iter al tema o raíz. 
miser, misera, miserum «desgraciado» misere «desgraciadamente» 

Adverbios que derivan de adjetivos de una o dos terminaciones. Se forman añadiendo -iter al tema o raíz. 
simplex, simplicis «simple»  simpliciter «simplemente» 

Adverbios con la forma del acusativo singular. 

multum «mucho» 
solum «solamente» 
facile «fácilmente» 

perperam «falsamente» 
paulatim «paulatinamente» 
partim «en parte» 

Adverbios con la forma del ablativo singular neutro en -o. 
raro «raramente» 
gratuito «gratuitamente» 

crebro «frecuentemente» 

Otros adverbios de modo: 
ita, sic «así» 
item «igualmente» 
aliter «de otro modo» 

quoque, et, etiam «también» 
frustra «en vano» 

Adverbios de lugar 

ubi «donde»  
qua «por donde» 
illic «allí»  
ubicumque «donde quiera que»  
usquam «en algún lugar»  
dextra «por la derecha» 
quo «a donde» 
hic «aquí»  
ibi «allí»  

ubique «en todas partes»  
nusquam «en ningún lugar»  
laeua «por la izquierda»  
unde «de donde»  
istic «ahí»  
ibidem «allí mismo»  
aliquo «a cualquier lugar»  
undique «de todas partes»  
intus «dentro»  

Adverbios de tiempo 

nunc «ahora»  
postea «después» 
iam «ya»  
cras «mañana»  
quotidie «cada día»  
unquam «alguna vez» 
semper «siempre»  
noctu «de noche»  
mox «pronto»  
tunc, tum «entonces» 
deinde «luego»  
hodie «hoy»  
pridie «el día antes» 
aliquando «una vez»  

numquam «nunca»  
etiam «todavía»  
mane «por la mañana»  
breui «en breve»  
antea «antes» 
interea «entretanto» 
heri «ayer»  
postridie «el día siguiente»  
simul «al mismo tiempo» 
saepe «a menudo»  
alias «otra vez»  
uespere «al atardecer» 
statim «al instante»  
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Adverbios de afirmación 

certe «ciertamente»  
sane «en verdad»  
certo «seguramente» 

 

Adverbios de negación 

En latín, la doble negación equivale a una afirmación. Ejemplo: Nemo hoc non facit, «todos hacen esto» 

etiam «también»  
nempe «sin duda»  
saltem «por lo menos»  
profecto «en efecto»  
uero «verdaderamente»  
quidem «en verdad»  
non «no»  
 

neque «ni»  
haud «no»  
ne ... quidem «ni»  
non solus «no sólo»  
minime «de ningún modo»  
numquam «nunca»  
nusquam «en ninguna parte»  
nequaquam «de ningún modo» 

Adverbios de interrogación 

-ne (enclítica) Indica que la oración es interrogativa. Se coloca detrás de la palabra sobre la que se 
pregunta. Ejemplo: Fraterne tuus ueniet? «¿Es tu hermano quien vendrá?» 

Nonne Se utiliza cuando se prevé que la respuesta será afirmativa. 

Num Se utiliza cuando se prevé una respuesta negativa. 

  

Grados del adverbio 

Grados del adverbio 

 
 

Grado positivo 
Grado Comparativo de 

Superioridad 
Grado Superlativo 

docte doctamente doctius  «más doctamente» doctissime  «doctísimamente» 

fortiter fuertemente fortius  «más fuertemente» fortissime  «fortísimamente» 

acriter duramente acrius  «más duramente» acerrime  «durísimamente» 

facile fácilmente facilius  «más fácilmente» facillime  «facilísimamente» 

Grado positivo 
Grado Comparativo de 

Superioridad 
Grado Superlativo 

  docuus   docussime   

  melius   optime   

  peius   pessime   

  plus   plurime   

  minus   minime   

  magis   maxime   
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PREPOSICIONES 

 
Preposiciones de Acusativo Preposiciones de Ablativo Posposiciones de Genitivo 

ad hasta, durante, hacia a, ab, abs de, desde, después de causa por causa de 

adversus 
hacia, contra, en frente, 

delante 
absque sin, excepto gratia por amor de, por, para 

ante 
delante, enfrente, ante, 

antes de 
cum 

con, entre, en medio, 
para   

apud cerca de, junto a de 
de arriba hacia abajo, 
de, durante   

circa cerca, hacia, acerca de ex de, desde, a, en   

circum 
alrededor de, junto a, 

cerca de 
prae 

delante, delante de, en 
comparación   

contra enfrente, delante, contra pro 
delante, en favor de, 
en defensa de, en 
lugar de 

  

extra 
fuera, al exterior, 

excepto     

in hacia, hasta, contra in 
dentro, sobre, entre, 
en medio de   

infra 
debajo, abajo, en la 
parte inferior, después 

de 
    

inter 
entre, en medio de, 
durante, en el 
transcurso de 

    

iuxta junto a cerca de     

ob 

hacia, contra, delante, a 
cambio de, en 

recompensa de, en 
castigo de, a causa de 

    

per 
a través, por encima, 
delante de algo, por, 
durante, mientras 

    

post 
detrás, después de, a 
partir de, durante     

praeter 

delante, a lo largo de, 
ante, más que, por 
encima de, contra, 
excepto, fuera de 

    

propter 
cerca, junto a causa de, 

por medio de     

sub bajo, al pie de sub bajo, al pie de, hacia   

super sobre, con respecto a super cerca, más allá   

supra 
sobre, encima, más allá, 
al otro lado de, antes de     

trans 
al otro lado de, más allá 

de     

ultra 
al otro lado de, más allá 

de     
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MORFOLOGÍA VERBAL 
EL VERBO SUM 

sum, es, esse, fui, (ser, estar) 
Presente Pretérito Imperfecto Futuro Imperfecto 

(soy) (era) (seré) 

sum eram ero 
es eras eris 
est erat erit 
sumus eramus erimus 
estis eratis eritis Te

m
as
 d
e 
pr
es
en
te
 

sunt erant erunt 
Pretérito Perfecto Pretérito Pluscuamperfecto Futuro Perfecto 

(he sido / fui) (había sido) (habré sido) 

fui fueram fuero 
fuisti fueras fueris 
fuit fuerat fuerit 
fuimos fueramus fuerimus 
fuistis fueratis fueritis 

In
di
ca
tiv
o 

Te
m
as
 d
e 
Pe
rfe
ct
o 

fuerunt / fuere fuerant fuerint 
Presente Pretérito Imperfecto Futuro Imperfecto 
(sea) (fuera / fuese)  

sim essem / forem  
sis esses / fores  
sit esset / foret  
simus essemus  
sitis essetis  Te

m
as
 d
e 
pr
es
en
te
 

sint essent / forent  
Pretérito Perfecto Pretérito Pluscuamperfecto Futuro Perfecto 

(haya sido) (hubiera/hubiese sido)  

fuerim fuissem  
fueris fuisses  
fuerit fuisset  
fuerimus fuissemus  
fueritis fuissetis  

Su
bj
un
tiv
o 

Te
m
as
 d
e 
Pe
rfe
ct
o 

fuerint fuissent  

  (sé tu, sed vosotros) Inf. Presente Inf. Pasado Inf. Futuro 

Sg esto (ser) (haber sido) (Ir a ser) 

Im
pt
vo
 

Pl estote esse fuisse futurum,-am-um esse 
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VALORES DEL VERBO SUM 

• Copulativo: «ser», «estar» cuando va acompañado de un atributo. Marcus doctus est. 

Marco es sabio. Se usa también para formar giros perifrásticos: 
o Formas pasivas del tema de perfecto: amatus sum, he sido amado. 
o Formas de la conjugación perifrástica: con el participio en –urus (amaturum 

sum, voy a amar); y con el participio en –ndus (amandus sum, debo ser 
amado) 

• Con complemento circunstancial y sin atributo: «estar». Caesar in foro est. César está 

en el foro. 
• Existencial: «haber», «existir» cuando aparece sin atributo y sin complemento 

circunstancial. Generalmente inicia la frase, va en 3ª persona de singular o plural y se 
traduce como impersonal en castellano. Est homo. Hay un hombre. En latín homo es 
sujeto y no complemento directo como en castellano. 

 
CONSTRUCCIONES ESPECIALES CON EL VERBO SUM 

• Sum + dativo: «tener». Este dativo se llama posesivo y expresa la persona que tiene 
algo. El verbo tener mantiene el tiempo y el modo del verbo sum y debe concertar con 
el nuevo sujeto en dativo. (est mihi domus, existe para mi una casa, tengo una casa) 

• Sum + 2 dativos: «servir de», «proporcionar», «causar». Un dativo de interés 
(normalmente de persona) y otro de finalidad (generalmente de cosa). (liberi tibi gaudio 
erunt, tus hijos te serán para alegría, te servirán de alegría, te proporcionarán o 
causarán alegría). Puede darse el caso de que se omita el dativo de persona, 
quedando con un solo dativo. No puede confundirse con el anterior que siempre será 
de persona. Amicitia gaudio est (mihi). La amistad me causará alegría. 

• Sum + genitivo: «ser propio de». Generalmente lleva una oración de infinitivo como 
sujeto. (virorum est labores fortiter tolerare, es propio de hombres soportar con 
entereza las fatigas). 

 

COMPUESTOS DE SUM 

La lengua latina presenta once compuestos del verbo copulativo sum: 
 

• ab-sum, ab-es, ab-esse, a-fui: «estar ausente», «estar alejado», «distar», «faltar». 
Tiene participio presente absens, absentis (ausente), igual que praesens, praesentis 
(presente). 

• ad-sum, ad-es, ad-esse, ad-fui (affui): «estar presente», «tomar parte», «asistir» 
«defender».  

• de-sum, de-es, de-esse, de-fui: «faltar», «no ayudar», «descuidar». 

• in-sum, in-es, in-esse, in-fui: «estar dentro», «hallarse», «existir», «estar presente». 

• inter-sum, inter-es, inter-esse, inter-fui: «estar en medio de», «intermediar», 
«interesar», «diferenciarse», «intervenir», «participar». 

• ob-sum, ob-es, ob-esse, ob-fui: «oponerse», «dañar», «perjudicar», «contrariar». 

• pos-sum, pot-es, pos-se, potui: «poder», «ser capaz de», «tener poder». 

• prae-sum, prae-es, prae-esse, prae-fui: «estar delante de», «presidir», «mandar». 

• pro-sum, prod-es, prod-esse, pro-fui: «aprovechar», «ser últil». 

• sub-sum, sub-es, sub-esse: «estar debajo». 

• super-sum, super-es, super-esse, super-fui: «quedar», «sobrar», «estar encima», 
«dirigir», «sobrevivir». 

Notas:  

• El verbo prosum está formado con el preverbio prod-. La –d final del preverbio se conserva 
si la forma correspondiente del verbo sum empieza por vocal, pero desaparece si empieza 
por s- o f-. 

• El verbo possum está formado con el preverbio pot-. La –t final del preverbio se mantiene si 
la forma correspondiente del verbo sum empieza por vocal (potest), pero se transforma en 
–s si la forma de sum empieza por s- (possum). Tiene un infinitivo de presente y un 
imperfecto de subjuntivo contractos (posse / possem). El tema de perfecto es regular sobre 
el tema potu-. 
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CONJUGACIÓN REGULAR (voz activa) 

 

1ª Conjugación: amo,-as,-are,-avi,-atum 
VOZ ACTIVA 

FORMAS PERSONALES 
MODO INDICATIVO  MODO SUBJUNTIVO 

Tema de Presente Tema de Perfecto  Tema de Presente Tema de Perfecto 
Presente Pretérito perfecto  Presente Pretérito perfecto 

amo he amado / amé  ame haya amado 

am-o amav-i  am-em amav-erim 
am-as amav-isti  am-es amav-eris 
am-at amav-it  am-et amav-erit 
am-amus amav-imus  am-emus amav-erimus 
am-atis amav-istis  am-etis amav-eritis 
am-ant amav-erunt/ere  am-ent amav-erint 

Pretérito Imperfecto Pluscuamperfecto  Pretérito Imperfecto Pluscuamperfecto 
amaba había amado  amara / amase hubiera / hubiese amado 

am-abam amav-eram  am-arem amav-issem 
am-abas amav-eras  am-ares amav-isses 
am-abat amav-erat  am-aret amav-isset 
am-abamus amav-eramus  am-aremus amav-issemus 
am-abatis amav-eratis  am-aretis amav-issetis 
am-abant amav-erant  am-arent amav-issent 

Futuro Imperfecto Futuro Perfecto  MODO IMPERATIVO 
amaré habré amado  Presente Futuro 

am-abo amav-ero 
 ama tú ve a amar 

am-abis amav-eris  am-a am-a 
am-abit amav-erit   am-ato 
am-abimus amav-erimus    
am-abitis amav-eritis  am-ate am-atote 
am-abunt amav-erint   am-anto 

FORMAS NO PERSONALES 
INFINITIVOS 

PRESENTE PASADO FUTURO 
am-are 
amar 

amav-isse 
haber amado 

amat-urum,-ura,-urum esse 
ir a amar 

PARTICIPIOS 
PRESENTE PASADO FUTURO 
amans,-ntis 

el que ama, amante 

am-atus,-a,-um 
amado 

amat-urus,-ura,-urum 
el que va a amar 

GERUNDIO 
Acusativo Genitivo Dativo Ablativo 

(ad) amandum 
para amar 

amandi 
de amar 

amando 
a amar 

amando 
por amar 
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1ª Conjugación: amor,-aris,-ari,-atus sum 
VOZ PASIVA 

FORMAS PERSONALES 
MODO INDICATIVO  MODO SUBJUNTIVO 

Tema de Presente Tema de Perfecto  Tema de Presente Tema de Perfecto 
Presente Pretérito perfecto  Presente Pretérito perfecto 
soy amado he sido / fui amado  sea amado haya sido amado 

am-or amatus,-a,-um sum  am-er amatus,-a,-um sim 
am-aris/re amatus,-a,-um es  am-eris/re amatus,-a,-um sis 
am-atur amatus,-a,-um est  am-etur amatus,-a,-um sit 
am-amur amati,-ae,-a sumus  am-emur amati,-ae,-a simus 
am-amini amati,-ae,-a estis  am-emini amati,-ae,-a sitis 
am-antur amati,-ae,-a sunt  am-entur amati,-ae,-a sint 

 Pretérito Imperfecto Pluscuamperfecto  Pretérito Imperfecto Pluscuamperfecto 
era amado había sido amado  fuera / fuese amado hubiera/hubiese sido amado 

am-abar  amatus,-a,-um eram  am-arer amatus,-a,-um essem 
am-abaris  amatus,-a,-um eras  am-areris/re amatus,-a,-um esses 
am-abatur  amatus,-a,-um erat  am-aretur amatus,-a,-um esset 
am-abamur  amati,-ae,-a eramus  am-aremur amati,-ae,-a essemus 
am-abamini  amati,-ae,-a eratis  am-aremini amati,-ae,-a essetis 
am-abantur  amati,-ae,-a erant  am-arentur amati,-ae,-a essent 

Futuro Imperfecto Futuro Perfecto  MODO IMPERATIVO 
seré amado habré sido amado  Presente Futuro 

am-abor  amatus,-a,-um ero 
 sé amado tú ve a ser amado 

am-aberis  amatus,-a,-um eris  am-are am-ator 
am-abitur  amatus,-a,-um erit   am-ator 
am-abimur  amati,-ae,-a erimus    
am-abimini  amati,-ae,-a eritis  am-amini  
am-abuntur  amati,-ae,-a erint   am-antor 

FORMAS NO PERSONALES 
INFINITIVOS 

PRESENTE PASADO FUTURO 
am-ari 
ser amado 

amat-um,-am,-um esse 
haber sido amado 

amat-um,-am,-um iri 
ir a ser amado 

PARTICIPIOS 
PRESENTE PASADO FUTURO 

--------- amat-us,-a,-um 
habiendo sido amado 

--------- 

GERUNDIVO 
amandus,-a,-um 
el que debe ser amado 
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2ª Conjugación: habeo,-es,-ere,-ui,-itum 

VOZ ACTIVA 
FORMAS PERSONALES 

MODO INDICATIVO  MODO SUBJUNTIVO 
Tema de Presente Tema de Perfecto  Tema de Presente Tema de Perfecto 

Presente Pretérito perfecto  Presente Pretérito perfecto 
tengo he tenido / tuve  tenga haya tenido 

hab-eo habu-i  hab-eam habu-erim 
hab-es habu-isti  hab-eas habu-eris 
hab-et habu-it  hab-eat habu-erit 
hab-emus habu-imus  hab-eamus habu-erimus 
hab-etis habu-istis  hab-eatis habu-eritis 
hab-ent habu-erunt/ere  hab-eant habu-erint 

Pretérito Imperfecto Pluscuamperfecto  Pretérito Imperfecto Pluscuamperfecto 
tenía había tenido  tuviera / tuviese hubiera / hubiese tenido 

hab-ebam habu-eram  hab-erem habu-issem 
hab-ebas habu-eras  hab-eres habu-isses 
hab-ebat habu-erat  hab-eret habu-isset 
hab-ebamus habu-eramus  hab-eremus habu-issemus 
hab-ebatis habu-eratis  hab-eretis habu-issetis 
hab-ebant habu-erant  hab-erent habu-issent 

Futuro Imperfecto Futuro Perfecto  MODO IMPERATIVO 
tendré habré tenido  Presente Futuro 

hab-ebo habu-ero 
 ten tú ve a tener 

hab-ebis habu-eris  hab-e hab-eto 
hab-ebit habu-erit   hab-eto 
hab-ebimus habu-erimus    
hab-ebitis habu-eritis  hab-ete hab-etote 
hab-ebunt habu-erint   hab-ento 

FORMAS NO PERSONALES 
INFINITIVOS 

PRESENTE PASADO FUTURO 
hab-ere 
tener 

habu-isse 
haber tenido 

habit-urum,-ura,-urum esse 
ir a tener 

PARTICIPIOS 
PRESENTE PASADO FUTURO 
habens,-ntis 

el que tiene, teniente 

habit-us,-a,-um 
tenido 

habit-urus,-ura,-urum 
el que va a tener 

GERUNDIO 
Acusativo Genitivo Dativo Ablativo 

(ad) habendum 
para tener 

habendi 
de tener 

habendo 
a tener 

habendo 
por tener 
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2ª Conjugación: habeor,-eris,-eri,-itus sum 
VOZ PASIVA 

FORMAS PERSONALES 
MODO INDICATIVO  MODO SUBJUNTIVO 

Tema de Presente Tema de Perfecto  Tema de Presente Tema de Perfecto 
Presente Pretérito perfecto  Presente Pretérito perfecto 
soy tenido he sido / fui tenido  sea tenido haya sido tenido 

hab-eor habitus,-a,-um sum  hab-ear habitus,-a,-um sim 
hab-eris/re habitus,-a,-um es  hab-earis/re habitus,-a,-um sis 
hab-etur habitus,-a,-um est  hab-eatur habitus,-a,-um sit 
hab-emur habiti,-ae,-a sumus  hab-eamur habiti,-ae,-a simus 
hab-emini habiti,-ae,-a estis  hab-eamini habiti,-ae,-a sitis 
hab-entur habiti,-ae,-a sunt  hab-eantur habiti,-ae,-a sint 

 Pretérito Imperfecto Pluscuamperfecto  Pretérito Imperfecto Pluscuamperfecto 
era tenido había sido tenido  fuera / fuese tenido hubiera/hubiese sido tenido 

hab-ebar  habitus,-a,-um eram  hab-erer habitus,-a,-um essem 
hab-ebaris  habitus,-a,-um eras  hab-ereris/re habitus,-a,-um esses 
hab-ebatur  habitus,-a,-um erat  hab-eretur habitus,-a,-um esset 
hab-ebamur  habiti,-ae,-a eramus  hab-eremur habiti,-ae,-a essemus 
hab-ebamini  habiti,-ae,-a eratis  hab-eremini habiti,-ae,-a essetis 
hab-ebantur  habiti,-ae,-a erant  hab-erentur habiti,-ae,-a essent 

Futuro Imperfecto Futuro Perfecto  MODO IMPERATIVO 
seré tenido habré sido tenido  Presente Futuro 

hab-ebor  habitus,-a,-um ero 
 sé tenido tú ve a ser tenido 

hab-eberis  habitus,-a,-um eris  hab-ere hab-etor 
hab-ebitur  habitus,-a,-um erit   hab-etor 
hab-ebimur  habiti,-ae,-a erimus    
hab-ebimini  habiti,-ae,-a eritis  hab-emini  
hab-ebuntur  habiti,-ae,-a erint   hab-entor 

FORMAS NO PERSONALES 
INFINITIVOS 

PRESENTE PASADO FUTURO 
hab-eri 
ser tenido 

habit-um,-am,-um esse 
haber sido tenido 

habit-um,-am,-um iri 
ir a ser tenido 

PARTICIPIOS 
PRESENTE PASADO FUTURO 

--------- habit-us,-a,-um 
habiendo sido tenido 

--------- 

GERUNDIVO 
habendus,-a,-um 
el que debe ser tenido 
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3ª Conjugación: dico,-is,-ere, dixi, dictum 

VOZ ACTIVA 
FORMAS PERSONALES 

MODO INDICATIVO  MODO SUBJUNTIVO 
Tema de Presente Tema de Perfecto  Tema de Presente Tema de Perfecto 

Presente Pretérito perfecto  Presente Pretérito perfecto 
digo he dicho / dije  diga haya dicho 

dic-o dix-i  dic-am dix-erim 
dic-is dix-isti  dic-as dix-eris 
dic-it dix-it  dic-at dix-erit 
dic-imus dix-imus  dic-amus dix-erimus 
dic-itis dix-istis  dic-atis dix-eritis 
dic-unt dix-erunt/ere  dic-ant dix-erint 

Pretérito Imperfecto Pluscuamperfecto  Pretérito Imperfecto Pluscuamperfecto 
decía había dicho  dijera / dijese hubiera / hubiese dicho 

dic-ebam dix-eram  dic-erem dix-issem 
dic-ebas dix-eras  dic-eres dix-isses 
dic-ebat dix-erat  dic-eret dix-isset 
dic-ebamus dix-eramus  dic-eremus dix-issemus 
dic-ebatis dix-eratis  dic-eretis dix-issetis 
dic-ebant dix-erant  dic-erent dix-issent 

Futuro Imperfecto Futuro Perfecto  MODO IMPERATIVO 
diré habré dicho  Presente Futuro 

dic-am dix-ero 
 di tú ve a decir 

dic-es dix-eris  dic (irrg) dic-ito 
dic-et dix-erit   dic-ito 
dic-emus dix-erimus    
dic-eitis dix-eritis  dic-ite dic-itote 
dic-ent dix-erint   dic-unto 

FORMAS NO PERSONALES 
INFINITIVOS 

PRESENTE PASADO FUTURO 
dic-ere 
decir 

dix-isse 
haber dicho 

dict-urum,-ura,-urum esse 
ir a decir 

PARTICIPIOS 
PRESENTE PASADO FUTURO 
dicens,-ntis 

el que dice, hablante 

dict-us,-a,-um 
dicho 

dict-urus,-ura,-urum 
el que va a decir 

GERUNDIO 
Acusativo Genitivo Dativo Ablativo 

(ad) dicendum 
para decir 

dicendi 
de decir 

dicendo 
a decir 

dicendo 
por decir 
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3ª Conjugación: dicor,-eris,-i, dictus sum 
VOZ PASIVA 

FORMAS PERSONALES 
MODO INDICATIVO  MODO SUBJUNTIVO 

Tema de Presente Tema de Perfecto  Tema de Presente Tema de Perfecto 
Presente Pretérito perfecto  Presente Pretérito perfecto 
soy dicho he sido / fui dicho  sea dicho haya sido dicho 

dic-or dictus,-a,-um sum  dic-ar dictus,-a,-um sim 
dic-eris/re dictus,-a,-um es  dic-aris/re dictus,-a,-um sis 
dic-itur dictus,-a,-um est  dic-atur dictus,-a,-um sit 
dic-imur dicti,-ae,-a sumus  dic-amur dicti,-ae,-a simus 
dic-imini dicti,-ae,-a estis  dic-amini dicti,-ae,-a sitis 
dic-untur dicti,-ae,-a sunt  dic-antur dicti,-ae,-a sint 

 Pretérito Imperfecto Pluscuamperfecto  Pretérito Imperfecto Pluscuamperfecto 
era dicho había sido dicho  fuera / fuese dicho hubiera/hubiese sido dicho 

dic-ebar  dictus,-a,-um eram  dic-erer dictus,-a,-um essem 
dic-ebaris  dictus,-a,-um eras  dic-ereris/re dictus,-a,-um esses 
dic-ebatur  dictus,-a,-um erat  dic-eretur dictus,-a,-um esset 
dic-ebamur  dicti,-ae,-a eramus  dic-eremur dicti,-ae,-a essemus 
dic-ebamini  dicti,-ae,-a eratis  dic-eremini dicti,-ae,-a essetis 
dic-ebantur  dicti,-ae,-a erant  dic-erentur dicti,-ae,-a essent 

Futuro Imperfecto Futuro Perfecto  MODO IMPERATIVO 
seré dicho habré sido dicho  Presente Futuro 

dic-ar  dictus,-a,-um ero 
 sé dicho tú ve a ser dicho 

dic-eris  dictus,-a,-um eris  dic-ere dic-itor 
dic-etur  dictus,-a,-um erit   dic-itor 
dic-emur  dicti,-ae,-a erimus    
dic-emini  dicti,-ae,-a eritis  dic-emini  
dic-entur  dicti,-ae,-a erint   dic-untor 

FORMAS NO PERSONALES 
INFINITIVOS 

PRESENTE PASADO FUTURO 
dic-i 

ser dicho 
dict-um,-am,-um esse 

haber sido dicho 
dict-um,-am,-um iri 

ir a ser dicho 
PARTICIPIOS 

PRESENTE PASADO FUTURO 

--------- dict-us,-a,-um 
habiendo sido dicho 

--------- 

GERUNDIVO 
dicendus,-a,-um 
el que debe ser dicho 
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4ª Conjugación: audio,-is,-ire, audivi, auditum 

VOZ ACTIVA 
FORMAS PERSONALES 

MODO INDICATIVO  MODO SUBJUNTIVO 
Tema de Presente Tema de Perfecto  Tema de Presente Tema de Perfecto 

Presente Pretérito perfecto  Presente Pretérito perfecto 
oigo he oído / oí  oiga haya oído 

aud-io audiv-i  aud-iam audiv-erim 
aud-is audiv-isti  aud-ias audiv-eris 
aud-it audiv-it  aud-iat audiv-erit 
aud-imus audiv-imus  aud-iamus audiv-erimus 
aud-itis audiv-istis  aud-iatis audiv-eritis 
aud-iunt audiv-erunt/ere  aud-iant audiv-erint 

Pretérito Imperfecto Pluscuamperfecto  Pretérito Imperfecto Pluscuamperfecto 
oía había oído  oyera / oyese hubiera / hubiese oído 

aud-iebam audiv-eram  aud-irem audiv-issem 
aud-iebas audiv-eras  aud-ires audiv-isses 
aud-iebat audiv-erat  aud-iret audiv-isset 
aud-iebamus audiv-eramus  aud-iremus audiv-issemus 
aud-iebatis audiv-eratis  aud-iretis audiv-issetis 
aud-iebant audiv-erant  aud-irent audiv-issent 

Futuro Imperfecto Futuro Perfecto  MODO IMPERATIVO 
oiré habré oído  Presente Futuro 

aud-iam audiv-ero 
 oye tú ve a oir 

aud-ies audiv-eris  aud-i aud-ito 
aud-iet audiv-erit   aud-ito 
aud-iemus audiv-erimus    
aud-ieitis audiv-eritis  aud-ite aud-itote 
aud-ient audiv-erint   aud-iunto 

FORMAS NO PERSONALES 
INFINITIVOS 

PRESENTE PASADO FUTURO 
aud-ire 

oir 
audiv-isse 
haber oído 

audit-urum,-ura,-urum esse 
ir a oír 

PARTICIPIOS 
PRESENTE PASADO FUTURO 
audiens,-ntis 
el que oye, oyente 

audit-us,-a,-um 
oído 

audit-urus,-ura,-urum 
el que va a oír 

GERUNDIO 
Acusativo Genitivo Dativo Ablativo 

(ad) audiendum 
para oír 

audiendi 
de oír 

audiendo 
a oír 

audiendo 
por oír 
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4ª Conjugación: audior,-iris,-iri, auditus sum 
VOZ PASIVA 

FORMAS PERSONALES 
MODO INDICATIVO  MODO SUBJUNTIVO 

Tema de Presente Tema de Perfecto  Tema de Presente Tema de Perfecto 
Presente Pretérito perfecto  Presente Pretérito perfecto 
soy oído he sido / fui oído  sea oído haya sido oído 

aud-or auditus,-a,-um sum  aud-iar auditus,-a,-um sim 
aud-iris/re auditus,-a,-um es  aud-iaris/re auditus,-a,-um sis 
aud-itur auditus,-a,-um est  aud-iatur auditus,-a,-um sit 
aud-imur auditi,-ae,-a sumus  aud-iamur auditi,-ae,-a simus 
aud-imini auditi,-ae,-a estis  aud-iamini auditi,-ae,-a sitis 
aud-iuntur auditi,-ae,-a sunt  aud-iantur auditi,-ae,-a sint 

 Pretérito Imperfecto Pluscuamperfecto  Pretérito Imperfecto Pluscuamperfecto 
era oído había sido oído  fuera / fuese oído hubiera/hubiese sido oído 

aud-iebar  auditus,-a,-um eram  aud-irer auditus,-a,-um essem 
aud-iebaris  auditus,-a,-um eras  aud-ireris/re auditus,-a,-um esses 
aud-iebatur  auditus,-a,-um erat  aud-iretur auditus,-a,-um esset 
aud-iebamur  auditi,-ae,-a eramus  aud-iremur auditi,-ae,-a essemus 
aud-iebamini  auditi,-ae,-a eratis  aud-iremini auditi,-ae,-a essetis 
aud-iebantur  auditi,-ae,-a erant  aud-irentur auditi,-ae,-a essent 

Futuro Imperfecto Futuro Perfecto  MODO IMPERATIVO 
seré oído habré sido oído  Presente Futuro 

aud-iar  auditus,-a,-um ero 
 sé oído tú ve a ser oído 

aud-ieris  auditus,-a,-um eris  aud-ire aud-itor 
aud-ietur  auditus,-a,-um erit   aud-itor 
aud-iemur  auditi,-ae,-a erimus    
aud-iemini  auditi,-ae,-a eritis  aud-imini  
aud-ientur  auditi,-ae,-a erint   aud-iuntor 

FORMAS NO PERSONALES 
INFINITIVOS 

PRESENTE PASADO FUTURO 
aud-ire 
ser oído 

audit-um,-am,-um esse 
haber sido oído 

audit-um,-am,-um iri 
ir a ser oído 

PARTICIPIOS 
PRESENTE PASADO FUTURO 

--------- audit-us,-a,-um 
habiendo sido oído 

--------- 

GERUNDIVO 
audiendus,-a,-um 
el que debe ser oído 
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Conjugación Mixta: capio,-is,-ire, cepi, captum 

VOZ ACTIVA 
FORMAS PERSONALES 

MODO INDICATIVO  MODO SUBJUNTIVO 
Tema de Presente Tema de Perfecto  Tema de Presente Tema de Perfecto 

Presente Pretérito perfecto  Presente Pretérito perfecto 
cojo he cogido / cogí  coja haya cogido 

cap-io cep-i  cap-iam cep-erim 
cap-is cep-isti  cap-ias cep-eris 
cap-it cep-it  cap-iat cep-erit 
cap-imus cep-imus  cap-iamus cep-erimus 
cap-itis cep-istis  cap-iatis cep-eritis 
cap-iunt cep-erunt/ere  cap-iant cep-erint 

Pretérito Imperfecto Pluscuamperfecto  Pretérito Imperfecto Pluscuamperfecto 
cogía había cogido  cogiera / cogiese hubiera / hubiese cogido 

cap-iebam cep-eram  cap-erem cep-issem 
cap-iebas cep-eras  cap-eres cep-isses 
cap-iebat cep-erat  cap-eret cep-isset 
cap-iebamus cep-eramus  cap-eremus cep-issemus 
cap-iebatis cep-eratis  cap-eretis cep-issetis 
cap-iebant cep-erant  cap-erent cep-issent 

Futuro Imperfecto Futuro Perfecto  MODO IMPERATIVO 
cogeré habré cogido  Presente Futuro 

cap-iam cep-ero 
 coge tú ve a coger 

cap-ies cep-eris  cap-i cap-ito 
cap-iet cep-erit   cap-ito 
cap-iemus cep-erimus    
cap-ieitis cep-eritis  cap-ite cap-itote 
cap-ient cep-erint   cap-iunto 

FORMAS NO PERSONALES 
INFINITIVOS 

PRESENTE PASADO FUTURO 
cap-ire 
coger 

cep-isse 
haber cogido 

capt-urum,-ura,-urum esse 
ir a coger 

PARTICIPIOS 
PRESENTE PASADO FUTURO 
capiens,-ntis 

el que coge 

capt-us,-a,-um 
cogido 

capt-urus,-ura,-urum 
el que va a coger 

GERUNDIO 
Acusativo Genitivo Dativo Ablativo 

(ad) capiendum 
para coger 

capiendi 
de coger 

capiendo 
a coger 

capiendo 
por coger 
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Conjugación Mixta: capior,-eris,-iri, auditus sum 
VOZ PASIVA 

FORMAS PERSONALES 
MODO INDICATIVO  MODO SUBJUNTIVO 

Tema de Presente Tema de Perfecto  Tema de Presente Tema de Perfecto 
Presente Pretérito perfecto  Presente Pretérito perfecto 
soy cogido he sido / fui cogido  sea cogido haya sido cogido 

cap-ior captus,-a,-um sum  cap-iar captus,-a,-um sim 
cap-eris/re captus,-a,-um es  cap-iaris/re captus,-a,-um sis 
cap-itur captus,-a,-um est  cap-iatur captus,-a,-um sit 
cap-imur capti,-ae,-a sumus  cap-iamur capti,-ae,-a simus 
cap-imini capti,-ae,-a estis  cap-iamini capti,-ae,-a sitis 
cap-iuntur capti,-ae,-a sunt  cap-iantur capti,-ae,-a sint 

 Pretérito Imperfecto Pluscuamperfecto  Pretérito Imperfecto Pluscuamperfecto 
era cogido había sido cogido  fuera / fuese cogido hubiera/hubiese sido cogido 

cap-iebar  captus,-a,-um eram  cap-erer captus,-a,-um essem 
cap-iebaris  captus,-a,-um eras  cap-ereris/re captus,-a,-um esses 
cap-iebatur  captus,-a,-um erat  cap-eretur captus,-a,-um esset 
cap-iebamur  capti,-ae,-a eramus  cap-eremur capti,-ae,-a essemus 
cap-iebamini  capti,-ae,-a eratis  cap-eremini capti,-ae,-a essetis 
cap-iebantur  capti,-ae,-a erant  cap-erentur capti,-ae,-a essent 

Futuro Imperfecto Futuro Perfecto  MODO IMPERATIVO 
seré cogido habré sido cogido  Presente Futuro 

cap-iar  captus,-a,-um ero 
 sé cogido tú ve a ser cogido 

cap-ieris  captus,-a,-um eris  cap-ere cap-itor 
cap-ietur  captus,-a,-um erit   cap-itor 
cap-iemur  capti,-ae,-a erimus    
cap-iemini  capti,-ae,-a eritis  cap-imini  
cap-ientur  capti,-ae,-a erint   cap-iuntor 

FORMAS NO PERSONALES 
INFINITIVOS 

PRESENTE PASADO FUTURO 
cap-ire 
ser cogido 

capt-um,-am,-um esse 
haber sido cogido 

capt-um,-am,-um iri 
ir a ser cogido 

PARTICIPIOS 
PRESENTE PASADO FUTURO 

--------- capt-us,-a,-um 
habiendo sido cogido 

--------- 

GERUNDIVO 
capiendus,-a,-um 
el que debe ser cogido 
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FORMAS NO PERSONALES  (Infinitivos y Participios) 

 
INFINITIVOS 

PRESENTE PASADO FUTURO 
(amar) (haber amado) (ir a amar) 
am-are amav-isse amat-urum,-am,-um esse 
hab-ere habu-isse habit-urum,-am,-um esse 
dic-ere dix-isse dict-urum,-am,-um esse AC

TI
VA
 

aud-ire audiv-isse audit-urum,-am,-um esse 
(ser amado) (haber sido amado) (ir a ser amado) 
am-ari amat-um,-am,-um esse amat-um,-am,-um iri 
hab-eri habit-um,-am,-um esse habit-um,-am,-um iri 
dic-i dict-um,-am,-um esse dict-um,-am,-um iri PA

SI
VA
 

aud-iri audit-um,-am,-um esse audit-um,-am,-um iri 
 

PARTICIPIOS 
PRESENTE PASADO FUTURO 
(el que ama, amando) (amado) (el que va a amar) 
ama-ns, -ntis amat-us,-a,-um amat-urus,-a,-um 
habe-ns,-ntis habit-us,-a,-um habit-urus,-a,-um 
dice-ns, -ntis dict-us,-a,-um dict-urus,-am,-um AC

TI
VA
 

audie-ns,-ntis audit-us,-a,-um audit-urus,-am,-um 
 (habiendo sido amado) (el que va a ser amado) 

 amat-us,-a,-um ama-ndus,-am,-um 
 habit-us,-a,-um habe-ndus,-am,-um 
 dict-us,-a,-um dice-ndus,-am,-um PA

SI
VA
 

 audit-us,-a,-um audie-ndus,-am,-um 
 

FORMAS NO PERSONALES  (Gerundio) 

 

 1ª Conjugación 2ª Conjugación 3ª Conjugación 4ª Conjugación Traducción 

Nom -------- -------- -------- -------- amar 

Ac am-andum hab-endum dic-endum aud-iendum para amar 

Gen am-andi hab-endi dic-endi aud-iendi de amar 

Dat am-ando hab-endo dic-endo aud-iendo para amar 

Abl am-ando hab-endo dic-endo aud-iendo por amar 
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EL VERBO VOLO 

volo, vis, vult, volui (querer) 
Presente Pretérito Imperfecto Futuro Imperfecto 

quiero quería querré 

volo  volebam volam 
vis  volebas voles 
vult  volebat volet 
volumus  volebamus volemus 
vultis  volebatis voletis Te

m
as
 d
e 
pr
es
en
te
 

volunt  volebant volent 
Pretérito Perfecto Pretérito Pluscuamperfecto Futuro Perfecto 

he querido / quise había querido habré querido 

volui volueram voluero 
voluisti volueras volueris 
voluit voluerat voluerit 
voluimus volueramus voluerimus 
voluistis volueratis volueritis 

In
di
ca
tiv
o 

Te
m
as
 d
e 
Pe
rfe
ct
o 

voluerunt voluerant voluerint 
Presente Pretérito Imperfecto Futuro Imperfecto 

quiera quisiera / quisiese  

velim  vellem  
velis  velles  
velit  vellet  
velimus  vellemus  
velitis  velletis  Te

m
as
 d
e 
pr
es
en
te
 

velint  vellent  
Pretérito Perfecto Pretérito Pluscuamperfecto Futuro Perfecto 

haya querido hubiera/hubiese querido  

voluerim voluissem  
volueris voluisses  
voluerit voluisset  
voluerimus voluissemus  
volueritis voluissetis  

Su
bj
un
tiv
o 

Te
m
as
 d
e 
Pe
rfe
ct
o 

voluerint voluissent  

   Inf. Presente Inf. Pasado Inf. Futuro 

Sg  querer haber querido  

Im
pt
vo
 

Pl  velle voluisse  
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EL VERBO NOLO 

nolo, non vis, nolle, nolui (no querer) 
(contracción ne + volo) 

Presente Pretérito Imperfecto Futuro Imperfecto 
no quiero no quería no querré 

nolo  nolebam nolam 
non vis  nolebas noles 
non vult  nolebat nolet 
nolumus  nolebamus nolemus 
non vultis  nolebatis noletis Te

m
as
 d
e 
pr
es
en
te
 

nolunt  nolebant nolent 
Pretérito Perfecto Pretérito Pluscuamperfecto Futuro Perfecto 
no he querido / no quise no había querido no habré querido 

nolui nolueram noluero 
noluisti nolueras nolueris 
noluit noluerat noluerit 
noluimus nolueramus noluerimus 
noluistis nolueratis nolueritis 

In
di
ca
tiv
o 

Te
m
as
 d
e 
Pe
rfe
ct
o 

noluerunt noluerant noluerint 
Presente Pretérito Imperfecto Futuro Imperfecto 
no quiera no quisiera / quisiese  

nolim  nollem  
nolis  nolles  
nolit  nollet  
nolimus  nollemus  
nolitis  nolletis  Te

m
as
 d
e 
pr
es
en
te
 

nolint  nollent  
Pretérito Perfecto Pretérito Pluscuamperfecto Futuro Perfecto 

no haya querido no hubiera/hubiese querido  

noluerim noluissem  
nolueris noluisses  
noluerit noluisset  
noluerimus noluissemus  
nolueritis noluissetis  

Su
bj
un
tiv
o 

Te
m
as
 d
e 
Pe
rfe
ct
o 

noluerint noluissent  

 no quieras, no queráis Inf. Presente Inf. Pasado Inf. Futuro 

Sg noli no querer no haber querido  

Im
pt
vo
 

Pl nolite nosse noluisse  
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EL VERBO MALO 

malo, mavis, malle, malui (preferir) 
(contracción magis + volo) 

Presente Pretérito Imperfecto Futuro Imperfecto 
prefiero prefería preferiré 

malo  malebam malam 
mavis  malebas males 
mavult  malebat malet 
malumus  malebamus malemus 
mavultis  malebatis maletis Te

m
as
 d
e 
pr
es
en
te
 

malunt  malebant malent 
Pretérito Perfecto Pretérito Pluscuamperfecto Futuro Perfecto 
he preferido / preferí había preferido habré preferido 

malui malueram maluero 
maluisti malueras malueris 
maluit maluerat maluerit 
maluimus malueramus maluerimus 
maluistis malueratis malueritis 

In
di
ca
tiv
o 

Te
m
as
 d
e 
Pe
rfe
ct
o 

maluerunt maluerant maluerint 
Presente Pretérito Imperfecto Futuro Imperfecto 
prefiera prefiriera / prefiriese  

malim  mallem  
malis  malles  
malit  mallet  
malimus  mallemus  
malitis  malletis  Te

m
as
 d
e 
pr
es
en
te
 

malint  mallent  
Pretérito Perfecto Pretérito Pluscuamperfecto Futuro Perfecto 

haya preferido hubiera/hubiese preferido  

maluerim maluissem  
malueris maluisses  
maluerit maluisset  
maluerimus maluissemus  
malueritis maluissetis  

Su
bj
un
tiv
o 

Te
m
as
 d
e 
Pe
rfe
ct
o 

maluerint maluissent  

  Inf. Presente Inf. Pasado Inf. Futuro 

Sg  preferir haber preferido  

Im
pt
vo
 

Pl  malle maluisse  
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EL VERBO FERO Voz Activa 

fero, fers, ferre, tuli, latum (llevar)  
Presente Pretérito Imperfecto Futuro Imperfecto 

llevo llevaba llevaré 

fero  ferebam feram 
fers  ferebas feres 
fert  ferebat feret 
ferimus  ferebamus feremus 
fertis  ferebatis feretis Te

m
as
 d
e 
pr
es
en
te
 

ferunt  ferebant ferent 
Pretérito Perfecto Pretérito Pluscuamperfecto Futuro Perfecto 

he llevado / llevé había llevado habré llevado 

tuli tuleram tulero 
tulisti tuleras tuleris 
tulit tulerat tulerit 
tulimus tuleramus tulerimus 
tulistis tuleratis tuleritis 

In
di
ca
tiv
o 

Te
m
as
 d
e 
Pe
rfe
ct
o 

tulerunt tulerant tulerint 
Presente Pretérito Imperfecto Futuro Imperfecto 

lleve levara / llevase  

feram ferrem  
feras ferres  
ferat ferret  
feramus ferremus  
feratis ferretis  Te

m
as
 d
e 
pr
es
en
te
 

ferant ferrent  
Pretérito Perfecto Pretérito Pluscuamperfecto Futuro Perfecto 

haya llevado hubiera/hubiese llevado  

tulerim tulissem  
tuleris tulisses  
tulerit tulisset  
tulerimus tulissemus  
tuleritis tulissetis  

Su
bj
un
tiv
o 

Te
m
as
 d
e 
Pe
rfe
ct
o 

tulerint tulissent  

   Inf. Presente Inf. Pasado Inf. Futuro 

Sg  llevar haber levado  

Im
pt
vo
 

Pl  ferre tulisse  
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EL VERBO FERO Voz Pasiva 

fero, fers, ferre, tuli, latum (llevar)  
Presente Pretérito Imperfecto Futuro Imperfecto 
soy llevado era llevado seré llevado 

feror  ferebar ferar 
ferris, -re  ferebaris fereris 
feritur  ferebatur feretur 
ferimur  ferebamur feremur 
ferimini  ferebamini feremini 

In
di
ca
tiv
o 

Te
m
as
 d
e 
pr
es
en
te
 

feruntur  ferebantur ferentur 
Presente Pretérito Imperfecto Futuro Imperfecto 

lleve llevara / llevase  

ferar ferrer  
feraris ferreris  
feratur ferretur  
feramur ferremur  
feramini ferremini  

Su
bj
un
tiv
o 

Te
m
as
 d
e 
pr
es
en
te
 

ferantur ferrentur  

   Inf. Presente Inf. Pasado Inf. Futuro 

Sg  llevar haber levado  

Im
pt
vo
 

Pl  ferri latum esse laturum esse 

 
EL VERBO FIO (Pasiva de facio) 

fio, fis, fieri, factus sum (ser hecho)  
Presente Pretérito Imperfecto Futuro Imperfecto 

soy hecho, me vuelvo era hecho, me volvía seré hecho, me volveré 

fio  fiebam fiam 
fis fiebas fies 
fit  fiebat fiet 
fimus  fiebamus fiemus 
fitis  fiebatis fietis 

In
di
ca
tiv
o 

Te
m
as
 d
e 
pr
es
en
te
 

fiunt  fiebant fient 
Presente Pretérito Imperfecto Infinitivo 

sea hecho, vuélvame fuera / fuese hecho  

fiam fierem fieri 
fias fieres  
fiat fieret  
fiamus fieremus  
fiatis fieretis  

Su
bj
un
tiv
o 

Te
m
as
 d
e 
pr
es
en
te
 

fiant fierent  
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EL VERBO EO 

eo, is, ivi (ii), itum (ir) 
Presente Pretérito Imperfecto Futuro Imperfecto 

voy iba iré 

eo  ibam ibo 
is  ibas ibis 
it  ibat ibit 
imus  ibamus ibimus 
itis  ibatis ibitis Te

m
as
 d
e 
pr
es
en
te
 

eunt  ibant ibunt 
Pretérito Perfecto Pretérito Pluscuamperfecto Futuro Perfecto 

he ido / fui había ido habré ido 

ii ieram iero 
iisti ieras ieris 
iit ierat ierit 
iimus ieramus ierimus 
iistis ieratis ieritis 

In
di
ca
tiv
o 

Te
m
as
 d
e 
Pe
rfe
ct
o 

ierunt ierant ierint 
Presente Pretérito Imperfecto Futuro Imperfecto 

vaya viniera / viniese  

eam  irem  
eas  ires  
eat  iret  
eamus  iremus  
eatis  iretis  Te

m
as
 d
e 
pr
es
en
te
 

eant  irent  
Pretérito Perfecto Pretérito Pluscuamperfecto Futuro Perfecto 

haya ido hubiera/hubiese ido  

ierim iissem  
ieris iisses  
ierit iisset  
ierimus iissemus  
ieritis iissetis  

Su
bj
un
tiv
o 

Te
m
as
 d
e 
Pe
rfe
ct
o 

ierint iissent  

 ve tú / id vosotros Inf. Presente Inf. Pasado Inf. Futuro 

Sg i ir haber ido haber de ir 

Im
pt
vo
 

Pl ite ire iisse iturum esse 
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EL VERBO POSSUM 

possum, potes, posse, potui, (poder) 
Presente Pretérito Imperfecto Futuro Imperfecto 

puedo podía podré 

possum poteram potero 
potes poteras poteris 
potest poterat poterit 
possumus poteramus poterimus 
potestis poteratis poteritis Te

m
as
 d
e 
pr
es
en
te
 

possunt poterant poterunt 
Pretérito Perfecto Pretérito Pluscuamperfecto Futuro Perfecto 

he podido / pude había podido habré podido 

potui potueram potuero 
potuisti potueras potueris 
potuit potuerat potuerit 
potuimus potueramus potuerimus 
potuistis potueratis potueritis 

In
di
ca
tiv
o 

Te
m
as
 d
e 
Pe
rfe
ct
o 

potuerunt / ere potuerant potuerint 
Presente Pretérito Imperfecto Futuro Imperfecto 

pueda pudiera / pudiese  

possim possem  
possis posses  
possit posset  
possimus possemus  
possitis possetis  Te

m
as
 d
e 
pr
es
en
te
 

possint possent  
Pretérito Perfecto Pretérito Pluscuamperfecto Futuro Perfecto 

haya podido hubiera/hubiese podido  

potuerim potuissem  
potueris potuisses  
potuerit potuisset  
potuerimus potuissemus  
potueritis potuissetis  

Su
bj
un
tiv
o 

Te
m
as
 d
e 
Pe
rfe
ct
o 

potuerint potuissent  

  puede tú, poded vosotros Inf. Presente Inf. Pasado Inf. Futuro 

Sg potesto poder haber podido  

Im
pt
vo
 

Pl potestote posse potuisse  
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CONJUNCIONES E INTERJECCIONES 

 
 
PARA EXPRESAR Interjeciones Ejemplo 
Dolor hei!, eheu!, heu!: «¡ay!» ei mihi! «¡desgraciado de mí!» 
Amenaza vae!: «¡ay de…!» vae victis! «¡ay de los vencidos!» 
Sorpresa o!: «¡oh!» o fortunate! «¡hombre feliz!» 
Exhortación age!, eia!: «¡ea!» «¡venga!» eia mater! «¡ea, madre!» 
Juramento Hercle!, Edepol!: «por Hércules» «¡por Hércules!», «¡por Cástor!» 
 

CONJUNCIONES COORDINADAS 

Enlaza elementos por simple adición, sin ninguna otra connotación en principio 

et: «y»  

ac (ante consonante)  atque (ante vocal): «y»  

-que (enclítica): «y»  

nec, neque: «ni», «y no»  C
op
ul
at
iv
as
 

etiam, quoque (adverbial): «también»  

Enlaza dos o más juicios contradictorios 

aut: «o», «o bien» (es la más neutra y usada)  

vel / -ve (enclítica):  «o», «o bien» (a elegir uno de los 
dos) 

 

D
is
yu
nt
iv
as
 

sive / seu:  «o», «o bien» (simple alternativa)  
Expresa oposición total o parcial entre los elementos enlazados 

sed (es la más usada): «pero», «sin embargo»  

verum / vero: «pero», «sin embargo»  

sed (después de negación): «sino»  

autem (simple contraposición): «pero», «sin embargo»  

tamen (matíz concesivo): «pero», «sin embargo»  Ad
ve
rs
at
iv
as
 

at (es la más fuerte): «pero», «sin embargo»  

Una de las oraciones coordinadas aporta la explicación o causa de la otra 

nam / namque: «en efecto», «pues», «porque»  

C
au
sa
le
s 

enim / etenim:  «en efecto», «pues», «porque»  
Una de las oraciones coordinadas expresa la consecuencia o el resultado de la otra. Las más de las conjunciones conclusivas o ilativas 

son adverbios con este significado 
ergo: «así pues», «por lo tanto», «luego»  

itaque / igitur: «así pues», «por lo tanto», «luego»  

quare / quamobrem: «por ello», «por lo cual»  C
on
se
cu
tiv
as
 

proinde: «por tanto»  
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CONJUNCIONES DE LAS ORACIONES SUBORDINADAS  

SUBORDINADAS SUSTANTIVAS 
ut: «que» 
ne: «que no» 
quod: «el hecho de que» 

SUBORDINADAS ADJETIVAS 
qui, quae, quod: «el cual» 

SUBORDINADAS ADVERBIALES 

Expresan la finalidad buscada o la intención de la acción expresada en la oración principal. En latín va siempre en subjuntivo 

ut: «para que» Edo ut vivam, non vivo ut edam 

ne: «para que no» Captivus fugit ne necaretur Fi
na
le
s 

quo: «para que» (con subj. o con un comparativo) Pomeius ignes fieri prohibuit, quo occultius esset eius adventus 
Expresan la consecuencia (no necesariamente buscada) de una acción, estado o circunstancia indicada en la oración principal. En latín 
aparecen siempre en subjuntivo. Suele aparecer en la oración principal un correlativo de carácter enfático anunciando la presencia de 
una oración consecutiva; este correlativo puede ser un demostrativo como is, talis, tantus, etc., o un adverbio como ita, sic, tam, adeo. 

ut: «que», «de modo que» Quis est tam demens ut sua voluntate maereat? 

ut non / ne: «que no» Nullus liber est tam malus ut non aliqua parte prosit. C
on
se
cu
tiv
as
 

quin: «que no» Numquam tam male est Siculis quin aliquid facete dicant 
Indican la razón o el motivo de lo que expresa la oración principal. Llevan generalmente el verbo en indicativo (excepto las oraciones 

causales con cum), y sólo razones especiales justifican la presencia del subjuntivo 
quod: «porque» Dux milites pro castris collocavit, quod hostes appropinquabant 

quia, quoniam: «porque» Tibi gratias ago quoniam me vivere coegisti C
au
sa
le
s 

cum: «puesto que» Cum sis mortalis, quae sunt mortalia, cura 
Expresan variadas relaciones de tiempo con respecto a lo dicho en la oración principal. Estas relaciones suelen ser de simultaneidad, 

anterioridad, posterioridad y de momento de inicio o fin «desde que» y «hasta que». 
cum: «cuando» Cum Caesar in Galliam venit, alterius factionis principes erant Haedui 
Es la más usada de las subjunciones temporales. Se construye con indicativo. El cum histórico o narrativo se caracteriza por construirse 

siempre con imperfecto o pluscuamperfecto de subjuntivo. 
ut, ubi, quando: «cuando» Id ubi vident, mutant consilium 

dum, donec, quoad: «hasta que» Donec gratus eram tibi, Persarum vigui rege beatior 

antequam, priusquam: «antes que» Antequam verbum facerem, de sella surrexit atque abiit 

postquam, posteaquam: «después que» Postquam rediit a cena domum, abimus omnes cubitum 

ubi primum, cum primum: «apenas»  

Te
m
po
ra
le
s 

simul, simul ac: «tan pronto como» Simulac pater abiit, filius venit 
La prótasis que expresa la condición (introducida por si, nisi, sive, etc.), se considera como subordinada; y la apódosis, que expresa la 

consecuencia de la condición supuesta, es considerada como principal. Pueden ser reales o irreales. 
si, nisi, ni, seu…seu, sive…sive: «si», «bien… bien…» Si hoc credis, erras 

reales Si id facis, hodiem postremum me vides 

potenciales Si sciat, succenseat 

C
on
di
ci
on
al
es
 

irreales Pecuniam si haberem, felix essem 
Expresan una objeción a lo dicho en la oración principal, a pesar de la cual no queda invalidado lo que en ella se dice. En latín, suele 

aparecer la partícula tamen en la oración principal para precisar el sentido concesivo de la subordinada. 
quamquam: «aunque» Quamquam animus meminisse horret, incipiam 

quamvis, licet, ut, cum: (+subj) «aunque» Ut desint vires, tamen est laudanda voluntas 

C
on
ce
si
va
s 

etsi, tametsi, etiamsi: «aunque» Tam servus sum quam tu, etsi ego domi liber fui 
La comparación puede establecerse sobre la cualidad o el modo, utilizando las conjunciones ut, sicut, velut, quemadmodum, tamquam, 

frecuentemente con correlativos en la oración principal (ita, sic, item, eodem modo) 
Igualdad:  ut, sicut, velut, quemadmodum:  «como» Ut supra dixi 

Superioridad e inferioridad: comparativo + quam Plus dixi quam volui 

C
om
pa
ra
tiv
as
 

Comparativas: tamquam (si), quasi, ut si, velut si: 
«como si» 

Aristippus, quasi animum nullum habeamus, corpus solum tuetur 
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VALORES SINTÁCTICOS DE UT, CUM Y QUOD 

Temporal. «cuando»: ut praetor factus est, abiit, «cuando fue nombrado pretor, se marchó». 

Comparativo. «como»: ut praedixeram, ita accidit, «sucedió tal como yo había predicho». 
Con 

Indicativo 

Interrogativo indirecto o exclamativo. «cómo»: ut vales? , «¿cómo estás?» 

Completivo. «que»: volo ut mihi respondeas, «quiero que me respondas». Negación ne [1]. 

Final. «para que»: da mihi pecuniam ut librum emam, «dame dinero para que compre un 
libro». Negación ne. 

Consecutivo. « [de modo] que»: quis est tam demens ut sua voluntate maereat? , «¿quién 
hay tan loco que sufra por propia voluntad. 

Concesivo. «aunque»: ut desint vires, tamen est laudanda voluntas, «aunque falten las 
fuerzas, sin embargo se ha de elogiar la intención». 

UT 

Con 
Subjuntivo 

Interrogativo indirecto. «cómo»: nam ego vos novisse credo iam ut sit meus pater, «pues 
yo creo que vosotros ya sabéis cómo es mi padre». 

Preposición de Ablativo «con», «en compañía de» 

Con 
Indicativo 

Temporal. «cuando»: cum Caesar in Galliam venit... , «cuando César llegó a la Galia». 

Temporal. [cum histórico] «cuando», «mientras», «como», «gerundio, al + infinitivo»: cum 
Caesar venisset... , «cuando había llegado César / como hubiese llegado César / habiendo 
llegado César / al haber llegado César». 
Causal. «porque», «puesto que»: cum vita sine amicis plena metus sit, ratio ipsa monet 
amicitias comparare, «puesto que la vida sin amigos está llena de inquietudes, la propia razón 
nos aconseja procurarnos amistades». 

Concesivo. «aunque»: cum omnes gloria anteiret, omnibus tamen carus erat, «aunque 
aventajaba a todos en reputación, era, sin embargo, querido de todos». 

CUM 

Con 
Subjuntivo 

Otros valores. 

Pronombre. 1) Nominativo-acusativo neutro singular del pronombre relativo [2] «que»: 
 templum, quod vides, altum est, «el templo que ves es alto». 

2.) Nominativo-acusativo neutro del adjetivo interrogativo «qué»: 
quod templum ruit? , «¿qué templo se ha derrumbado?». 

Completivo. Con indicativo «el que», «el hecho de que»: adde huc quod e carcere effugit, 
«añade a esto el hecho de que se ha escapado de la cárcel» 

QUOD 

Conjunción 
Causal. Con indicativo o subjuntivo [3] «porque», «puesto que»: tibi gratias ago, quod me 
vivere coegisti, «te doy las gracias porque me obligaste a seguir vivo». 

[1] Hay que recordar que con los verbos y expresiones de temor ut y ne intercambian sus significados. 
[2] Para el uso de los modos de quod como pronombre relativo hay que seguir las consideraciones acerca de cualquier 
oración de relativo: el modo normal es el indicativo, y la aparición del subjuntivo habrá que explicarla en cada caso (ver 
tema de la oración de relativo). 
[3] El subjuntivo suele aparecer cuando la causa que se expone es la opinión de una tercera persona. 



 

 

 
 
 
 


